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INTRODUCTION.

the genuineness of the Speeches themselves by the formal removal of objec-
tions. Sometimes, again, a subtle question of exegesis is brought very near
to a solution by the mere process of rightly indenting the lines. For instance :
Does the eighteenth verse of the second chapter of (alatians present a
conclusion to which the Apostle Paul had for himself arrived +—or is he still
addressing his erring brother Peter, and delicately suggesting that Peter was
uow, at Antioch, “building up” an invidious distincsion which, at Caaarea,
he had “destroyed ”? The cited-speech indentation appears to be correctly
continued there; and the aptness of the words to describe Peter’s incon-
sistency, coupled with the independent fact that there is mothing to show
that his faithful brother had yet done addressing him, goes far to settle the
true explanation.

4. The indentations indicate the existence of Speeck within Speech. Thus: Moses
in the land of Moab, in relating the desert experiences through which the
Sons of Iarael, with himself, had newly come, cites previous speeches made at
the respective times to which he refers—what the people had said to him
and how he had answered the people. And it is an undoubted gain to be
vividly confronted with the inquiry, Would any historical romancist have
dared not only to put invented speeches into the mouth of Moses, but
similar speeches into the mouth of God? *Speech within speech ” is to be
found in many places, and is sometimes discovered to be invested with great
interest : as when Solomon, in hie Dedieatory Prayer,s cites Divine promises
previously made to his father David; or as when the Apostle Paul, in
addressing King Agrippa, quotes the very words in which the Risen Jesus
bad addressed him.b

c. The indentations call attention to the existence of Poetic Parallelism. This
special kind of parallelism is, of course, not to be confounded with paraliel
texts or parallel narratives, important though these both are in their own
way. Poetic Parallelism is that beautiful, measured reduplication of thought,
whereby the same sentiment or fact or promise iz doubly expressed, the
second time with a difference, still within the general scope of the first; the
variation serving not only to cluster together benuties of speech, such as
synonyms, contrasts, subservient natural images, and so forth, hut to fix
the general scope and outlook of the couplet or stanza, the one line hinting
the limit to which the other may be assumed to submit, or defining the
subject to which it also relates. From this point of view Parallelism steps‘in
a8 & most graceful and useful handmaid to Exposition. But the eharm of it,
is what first is felt. “So God created man in his image”: that sounds like
prose, however weighty. But when Parallelism breaks in with its balanced
couplet—

In tke image of God created he him,

Male and female oreated he them,—*
then we know we are in the presence of Poesy—=s most fitting place, surely,
for her first appearance !

There the lawless cease from raging,
And there the toilworn are at rest, ¢

is so plaintive as to be like a mother’s luilaby over her sick child.

*1 K. viii. ; 2 Ch. vi. b Acta xxvi. 1418, ¢ Gen. i. 27. ¢ Job iii. 17.
























10 INTRODUCTION.

however it is, and one which can be substantiated just as conclusively as any law which
governs language. The great point at present is that all this accession of force and
guide to the sense is, in the Sacred Originals, secured simply by Idiom—order of words,
fulness of expression, repetitions and the like—and is therefore both pervading and
authoritative. It is * pervading”: not, of course, as though all Scripture needed to be
formally emphasised to the same degree—to imagine such a thing would be absurd ;
some styles of Sacred composition, instead of bristling with points, calmly flow on,
keeping the even tenor of their way—but * pervading ” in the satisfactory sense of being
ever available when required. Whenever a point has to be made, a quiet contrast to be
rather hinted at than expressed, a sharp and sudden home-thrust to be delivered, Idiom
is at hand to accomplish it. From which, when the numberless living interests en-
shrined in the Bible are considered, it will be expected to follow—and follow it does—
that & very large amount of indicated stress undérlies almost every page of the Sacred
Volume. And—does it need to be repeated —Emphasis so conveyed is surely
“authoritative ”: which is not the same thing as saying there is no room for
misapprehension in this place or in that ; nor is it the same as affirming that all scholars
are absolutely agreed about every little point. But the emphasis is ‘authoritative,”
inasmuch as it is in the original —is a part of the original—is of the very spirit and
essence of the original. And being in this way * authoritative,” it is in all its main
indications worthy of unspeakably more diligent heed in exposition than the most
brilliant fancies of men who dream they may make what they please of Holy Writ.
Sober students are bound by the laws of Grammar : they are equally bound by the laws
of Emphasis.

5. It is one of the leading aims of THE EmPHASISED BIiBLE to do justice to the
Emphatic Idioms of the original tongues, and thereby place all earnest Bible readers,
for practical purposes, on the same footing as that occupied by such as are familiar
with Hebrew and Greek.

6. Mainly by Idiom has this been attempted. So that if all the artificial signs of
Emphasis used in this Bible were swept away, an amount of Emphatic Idiom would
remain far surpassing that to be found in any other version known to the Translator.
Although emphatic inversion, for instance, is not infrequently discovered in our Public
Versions : yet far more frequently and—if the expression may be pardoned—far more
consistently does it appear in this translation. Take two examples out of thousands:

A.V. Wilt thou break a leaf driven to and fro?
And wilt thou pursue the dry stubble?

Em. B. A driven leaf wilt thou cause to tremble?
Or dry stubble wilt thou pursue?*

The latter rendering reproduces the idiom of the Hebrew, and therewith also most
naturally shows where the primary stress should be laid.

A.V. And when he putteth forth his own sheep, he goeth before them.

Em. B. As soon as all his own he putteth forth

Before them he moveth on.?

The Idiom, the Emphasis, is in the Greek. It would be endless to cite examples
of all the various forms which the Original Idiom takes for the sake of conveying

e
s Job xiii. 25, b Jn. x. 4,
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dismissing our notice of this example of emphasis in the famous Fifty-third of Isaiah,

it may be worth

reminding the reader that in at least three places in the New

Testament* do the words of this Prophecy re-appear, and each time with something of
the significant emphasis with which the words werc originally psnned. In fact,
spaking broadly, the emphasis of the Old Testament is the emphasis of the New:
the main idioms are the same, their exegetical value is the same. When successfully
rendered, the ancient tones and suggestions of the Hebrew are reproduced—in Greek
in English. The language again lives,

& Mat. viil. 17 ; Aota viii. 32, 33; 1 Pet. ii. 24.

A SYNOPSIS OF THE

PRINCIPAL LAWS OF EMPHASIS DISCOVERABLE IN THE

BIBLE ORIGINALS.

Words are emphatic—

4. By posiTION.

a.
b,

.

d.
e

Nominatives before verbe—always.*

Genitives,® datives® and accusativest before verbe—always,

Verbs before nominatives—slightly ;¢ but able to command strong emphasis Ly
redaplication, see below, B,

Adjectives before nouns—chiefly in N.T., and slightly.’

. Words brought into juxtaposition—sometimes, in prose, intetnal evidence con-

curring ;5 more frequently in poetry, where the last word of one line is often
varied and emphatically echoed by the first in next line,®

Words goatponed to end of sentence—sometimes in prose, sense concurring :!
more frequently in lyric poetry, in which the last word is mostly weightr.
and claims secondary stress.]

B. By REPETITION,

.

b,

o

Separnte nominative pronoun.* Prolific source of emphasis both in Hebrew and
Greek, ns the separate pronoun is independent of position. Always relinble
when construed with finite verb, which has the pronominal element also within
itself, Sometimes also, when used instead of & verb, scems by association of
ideas to lend itself to some little stress.’

Reduplicated verb—chiefly in Hebrew,™ reappearing by quotation in N.T.
Always indicatea lively emphasis. Infinitive verb generally set before its own
finite—then emphasis only : occasionally placed after ita own finite—then
perhaps sometimes supgesting continunnce or repetition of action.”

Independent words,® phrases,P and sentences.d The mere repetition of these is
one of the most simple and obvious devices for indicating stress.

C. By FORMAL EXPRESSION.
This chiefly applies to Hebrew particles. Owing to the extraordinary facility with

which the consecution of facts and thoughts can be carried forward by the
peg-letter warw, it follows that when more formal and preciseconnecting particles
are employed, some emplmsns con generally be felt. Hence springs the atress,
more or less vigorous, which in THE KMPHASISED BIBLE is frequently marked
on such connectivesas ** now ™ (‘attal), ** therefore™ (laken), * for this canse ™
(al ken). and s0 on; in respect of which spibeal is confidently made to
clocutionary instinet as to the validity of the result

*.* By all means compare Praf. A, B. Davidson's admirable *' Hobrew Syniex” on the various
rwmvmahom of Helrew Emphatic Idiom ; and see the Ozford Gesenius, p. 252 for the particles, and

p. H1 under ‘* yéeh.”

s (fen. i. 2; Isa. ix. G; o, x. &, 10 1 Pu.if. 37 Lam. v, I7.

"I'I‘u'niu = “Gennv).‘!l"uusmtvm,ss,szzuw“
* Gen.i. 2; Den. xxii. 1, 29: Pn, exviii, 18; 1 Cor. 1 Gen. iv. 9; Job xxux. 15,

iVBJnxl.x.lO Gal\‘iH "Gennlﬂ!? xxii, 17 xlm? Deu. vi. 17,
‘Ge.nzﬁ Deuwﬁl Jogh, ii. 18 Mt. xxvii. 47. 'Numxrm 11 Tse. vi. B,
'Gmi&l.b.’(ﬂlﬁ,l?,ls 2. * Gen, xiv, 10; Numxaﬂ xv. 41 ; Den. ii, 27 xvi. 20;
t Rom, 1. 23 ; Hel 18, 19. xvii. 5; Josh. vii. 11; xxii. 22; lSu3
r Mat, x. 21; 2 O, 4 Gal. ii. 19; Heb. xi. 4. ¢ Pn. exxiv. 1, £; Immvm 17,18; Lxexlll
"J’nbiii ‘207 vid, 14, 18, 1 Py, exvifi. 14 ; exxxvi. Ina.nu

fGen. xxi. 8.






18 INTRODUCTION.

scarcely fail to commend themselves as soon as they are understood. The exceptions
are almost exclusively the confirmed and approved wvarious readings to which
Dr. Ginsburg has prefixed the formula, “It ought to be” soand-so. These
nave been incorporated in the text of this version, and not merely inserted
in the notes; for it was instinctively felt that what *ought to be” should be in
o work of this kind. For Dr. Ginsburg’s purpose, indeed, it was probably fitting
that he should make no changes in his text other than any which might be required to
render his edition a perfectly accurate reprint of the Received Massoretic recension, and
that accordingly all the emendations be had to propose were wisely incorporated with
his foot-notes, no matter with what degree of confidence advanced. This method
was at once seen to be in the true Massoretic spirit, which changes nothing, reproduces
everything, fences and guards everything. But as this translation of the Old Testament
was intended to make straight for correct exegesis and was purely practical in its design,
the contrary course was adopted with respect to the especial clasy of various readings
now under consideration, and aceordingly the resulting changes were boldly made in
the text of this version, with the unvarying note appended in each case, “So it shd be,”
duly referring to Ginsburg's authority. It was quite otherwise where Dr. Ginsbury
prefixed his other formula, “It appears to me ™ =“I think” it should be sv-and-so.
These conjectural variations have in the fullowing pages been given (where given at all)
in foot-notes, with the corresponding formula *&t.”=*Dr. Ginsburg thinks” the
reading should be as follows, in the quoted words then cited. They are the conjectures
of an expert, often of great value, and always worthy of respectful consideration, but
not advanced into the text of this Bible, save in a very few exceptional cases distinctly
notified in the margin. These isolated instanccs are limited to places in which it wag
felt that the internal evidence fully made up for any lack of external attestation.

2. The appended Various Readings.

A. Whence come these Various Readings? They are (i.) variations discovered in
existing standard copies (Codices) or in early printed editions ; {ii.) variations recorded
in the Massorah itsclf as having formerly existed in documents now lost; (iii.)
variations preserved in the Talmud or in the commentaries of ancient Jewish scholars ;
(iv.} varintions proved by Ancient Versions, in cases where the changes cannot
reasonably be attributed to freedom of translation, but assure us that the translators
must have had before them a Hebrew Text materially differing from that which has
been handed down to the present day.

B, What are the leading Characteristics of these Various Readings (i.) Many
of them arc exccedingly minute: either resolving themselves into variations of
spelling and accentuation, such as to make no difference in translation, and therefore
passed by in silence in this Bible; or else making zery little difference in English—it
being uf no appreciable consequence whether Israel fell inte the “hand” or “hands”
of their cnemies. Still, the collating of the smallest variations has some value as an
education, showing how such changes came into existence, and what pains have been
taken by copyists and textual critics to note them and guard against their multipli-
cation. (ii.) At the same time, literal minuteness of variation is a very uncertain
criterion ofgimportance. Truth is not measurable by bulk, but by weight. 'The
change of agw letter in onc casc may show nothing but a peculiar spelling of the
g wordgwhereas in the very next instance it may indicate a totally different word

(
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our Bibles under the name of A% by modern editors, who have either entirely
bunished the Sevir from the margin or have on extremely rare cccasions condescended
to notice one of the numerous readings introduced by the name Sewir.”8 As in the
case of the K*ris, Ginsburg mostly atates by what authorities the Sevirin are confirmed.
A reading of this class will be found given in the notes of this Bible thua: “ A ep. vr.
{#ewmr),” followed by a translation of the reading, with the addition of any confirming
authority. (iii.) Varinuts cited én the Mamoral iiself and underlined by Dr. Ginsburg.
When possible these have been given in italics. For instance, * (Sam., Sep., Vul.}”
indicates that Dr. Ginsburg has found the Septuagintal reading in the Massoretic note
of a Hebrew codex or edition. (iv.) Variations discovered by eollution of existing
MSS,, early printed editions, and Ancient Versious, and recorded without editorial
opinion. These must be left to speak for themselves. They are here passed on from
the textual editor. (v.) Conjecturai emendations. As before suggested, these should
be received with the deference due to an expert, whose opinion takes into account not
only internal evidence, but probably a shrewd suspicion as to the way in which an error
may have crept in. ¢. = “Ginsburg thinks” is the sign distinguishing this class of
reading in THE Euprasigep Bigus. (vi.) Confirmed Emendations. These have already
been considered, and reasons have been given for incorporating their purport in the
text of this Translation.®

D. How should these Various Readings be treated by an ordinary intelligent
reader? (i) They may very well lead to a suspense of judgment. Where a
trapscriptional variant of this kind comes into view, it is natural to eschew
dogmatism. (ii.) Internal evidence may inspire a moral certainty as to which
reading is correct. The reader can cauticusly rely on this for his own satisfaction ; and
the controversialist may urge it—with becoming moderation. (iii.) Converging evidence
may alinost amount to demonstration as to which alternative is to be trusted. For
ecxample : Starting with internal evidence in favour of a Various Reading which is
actually found in some Hebrew MSS. or printed editions, the reader discovers that that
very reading is exhibited in the Samaritan Pentatench—an independent line of
transmission from an exceedingly ancient exemplar. Then he finds it handed down by
the Septuagint—another line of transmission from a tinie almost equally remote. And
finally, we will suppose, he discovers that the sameé reading has been preserved by
the Vulgate. Internal probability —some existing Hebrew standards, Samaritan,
Septuagint, Vulgate—what wonder if (some counter evidence wotwithstauding) the
student yields his mind to a state of working confidence as towards the variant which
is sustained by such a superior array of proof?

II.—Tae OricinaL Texr oF THE NEw TeEsTAMENT,

There is the less need to enlarge on this, that information concerning it is by this
time widely diffused, Few scholars nowadays would advocate the adeption of the so-
called Received Text of Erasmus and Stephens, published early in the sixteeuth
century. The discovery and collation of Greek MSS, have since then made such
enormous strides, and 80 many textual critics of supreme ability and industry—such
a8 Griesbach, Scholtz, Lachmann, Tischendorf, Tregelles, and Westcott and Hort—
have labouflp this department, that it would appear an act of sheer madness to go

£
- 3
c: * G:Ningro. 187, ® Anie, p. 18, cp G. I
%...._ g . , P 18, cp G. Intro, 1G2, 170,
"» * '



























THE INCOMMUNICABLE NAME. 29

mind comes into contact with the colder air of disloyalty to the Gracious Being whom
he himself delighted to worship : —

“ Depart from me_ ye evil-doers,—
That I may observe the commandments of my God.”*

It is with a feeling of lively satisfaction that the materials for judgment concerning

all such peculiarities of sacred usage are now clearly set forth in the pages of
TaE ExpHAsSISED BIisLe.

¢ Pa. cxix. 115,

TABLE L

TnAXSLITERATION OF HEBREW CHARACTERS INTO ENGLISH,

No. Name, Form. sign.| Form. 'Sign.’ No.% Neme. Form. Sisn.! Form. Sig'n.‘
I!llephiﬂ ' ! \. laimem ) m!ﬂna!nimll
3 ibeth 3, b mﬁ.:ibh.! M| pon | 3 nlmml';‘nt
3 | gime 3lg{mftj‘lgh| 15 mmech| D | ¥ L
4 dalew ¥ ! d ‘lnoﬂ;‘l" dh Ykeshin‘then” § 16 [ ayin : y .
5 b ‘P |b, 7| pe ! B, p mith ph
& | aw l h I I n  whenavowel | 18 | madhe i 2 oz '

7 | zayin | T z - 18 | koph 1 k

8 ! beth P 20 e 3 r

o w w4 Nk B

19 | yodh L} y . i ' whena vowsl shin h -
11 hph; D | k .ett3 ¥ 2| tan N b wft]Y) o wethin i
lﬂihmuilljjli ll L i

The above Table may be put to an interesting special use. It will enable the merely English reader to trace the
wimilarity of certain Hebrew letters, as the well-known cause of errors of transeription. For example, he can perceive
how minate is the difference in form between daleth and resh, and so how easily * silenced ” might creep in where
* gplifted " ahould have stood, or vice wrad, in Pealin cxxxi, 2 (see note there) ; and similarly how readily ken should
have ounted ben in Prov. xi. 19.

N.B.—The vowel 4 may be pronounced as a in futher ; and ¢ aa ¢ in there.









32 INTRODUCTION.

TABLE IIL
Siens oF EmpHasis.  (See ante, Introduction, Chapter I1.}

The signs used in the Old Testament are the same as those employed in the New-—namecly,
B and < >,

Thoee most frequently adopted are the two which call for decided stress :—

{1} I I, when the English words appear in their usual, uninverted order, though the corre-
sponding words are known to be emphatic in the Hebrew.

(2) < >, when there is an inversion in the Engliah arrangement as well as in that of the
Hebrew. —-Sometimen the inverted and emphatically preplaced portion of the sentence is of
aome length, extending to & line or more. In such cases the angular marke frequently
appear in darker type (thus <« >»), ro a8 to be conspicuous, thereby also setting free the
lighter marks to show a short inversion within a longer one (ep. Jer, vii. 5, 6). If it be
remembered that s closing angular sign never completes a sentence, but always demands a
seque] before the statement is finished, both mind and voice will be materinlly assisted.

(3} The two signa (’, and | |} are used almost indifferently to denote slight emphasis ; the accent
being generally preferred for gingle words, and the single upright lines for the inclusion of
more than one word in the effect.

** Any simplifieation cbservalle in thit method, ns compured with that followed in the New Testament,
nay be fairly set down to the simpler eicments and struclure of Hebrew composition. The principle
throughout is the same.
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GENESIS XXXIV. 3—231;

XXXV, 13

her,—s0 he took her, and lay with her_ and
humbled her. *And his soul clave unto Dinah
daughter of Jacob,—-and he loved the young
woman, and spake to the heart of the young
womarn. 4 Then spake Shechem untoHamor
his father_ saying,—

Take me this gitl_to wife !

5 Now [|Jacobl} had heard that he had defiled
Dinah his daughter, but || his scns;| happened
to be with his cattle_in the field,—80 Jacob kept
quiet, until they came in ¢ Then
came forth Hamor_ father of Shechem_ unto
Jacob,—to spesk with him. TNow
|lthe sons of Jaocob| eame in from the field as
soon a8 they heard, and the men were grieved
and it was vexing to them exceedingly,—for iin
disgraceful deed|! had he done with Israel,
in lying with Jacob’s daughter, seeing that
<so> it should not ba done. 580
then Hamor spake with them saying—

<As for Shechem my son> his soul hath be-
come sttached to your daughter,—I pray
you give her to him_to wife.

8 And exchange ye daughters with us in
marriage,—<your daughters> shall ye give
to us’, and <our dsughters> shall yo take
to you'.

1 Apnd <with us> shall ye dwell,—and [the
landj shall be before you, tarry  and go
through it, and get possossions therein.

11 Then said Shechem unto her father and unto
her brothren,

Let me find favour in your eyes,—and <what-
soever yo may say unto me> willl give:

12 Heap on me_  exceedingly dowry and gift,
and I will give_just as ye may say unto me,—
but give me the young woman_ to wife.

13 And the sons of Jaeob answered Shechem
and Hamor his father_ deceitfully, and spake
{because he had defiled Dinah their sister}—

4 and said unto them—

We canunot do this thing, to give our sister
to & man that is uncircumeised,—for <a
reproach> it wounld be’ to us.

15 <(Only herein> can we consent to you,—

<If ye will become like us, by circumcising
to you every male> ¥then will we give our
doughters to |youl, and <your daughters>
will we take to |us{,—and we will dwell
with you, and become one people.

17 But <if ye will not hearken unto us  to be
circumeised>> then will we take our daugh-
ter_ and be gone.

18 And their words looked fair in the eyes of
Hamor,—eand in the eyes of S8hechem Hawor's
son ; " and the young man deferred not to do
the thing, because he had delight in Jacob’a
daughter,— he|| moreover being more honour-
able than all the house of his father.

%  So Hamor entered with Shechem his son,
into the gate of their city,—and they spake
unto the men of their city saying:

A <As for these men> |in peace] they are’
with us—Jet them therefore dwell in the
iand, and go through it, for |the land}), lo!
it is roomy on both hands_ before them,—

<theirdaughters>> let us take to us for wives,
and <our daughters> let ua give to them.

2 <QOnly herein> will the men consent to us_

tu dwell with us, to become cne people,—
If we circumeise to us every male, even as
lithey! are circumcised.

% < Their herds, and their subetance, and all

their beasts> shall [they| not be oumsj?
<Only> we must consent to thém, that they
may dwell with us.

4 And they hearkened unto Hamor and unto
Shechem his son, [even all that were going forth
out of the gate of his city|,—and every male was
circumecised, |all that were going forth out of
the gate of his city|. % And it came
to pass on the third day, |when they were in
pain|, that two of the sons of Jacob_ Simeon and
Levi_ Dinah’s brothers, took each man his
sword, and csme in upen the city, boldly,—and
slew avery male ; # <Hamor also_ and Shechem
his son> slew they with the edge of the sword,—
and took Dinah out of the house of Shechem,
and came forth. % ||'The sons of Jacob|®
came in upen the alain_and plundered the city, —
because they had defiled their sister : 2 <their
flocks ® and their herds and their asses, —and
that which was in the city_and that which was
in the field> they took; ®and <all their
wealth, and all their little ones and their
women>> took they captive, and seized as
plunder,—even all that was in their houses.®

3 Then said Jacob unto Simeon and unto Levi—

Ye have troubled me_ by making me odicus
among them that dwell in the land, among
the Canaanites and among the Perizzites,—
<11 baving eonly men that may be
counted>9 they will gather themselves
together against me_ and smite me,—and I
shall be destroyed_ i both I and my house/.

M And they said,—

< As with a harlot>> was he to deal with our
sister?

§48. The (orenant renewed with Jacob-at Beth-el,
Death of Deboreh ; Birth of Bewjamin ; Death
of Rachel and of Isaac.

! Then said (God unto Jacob,

Arise_ go up to Beth-el and dwell there,—
and make there an altar, to the Gob who
appeared unto thee whenr thoun fleddest from
the face of Eanu thy brother

2 And Jacob said unto his house, and untoall who

were with him,—

Put away the gods of the alien which are in
your midst, and purify yourselves, and
change your garments;

3 And let us arise, and go up to Beth-el,—that
I may make there an altar_to the Gon who
answered me in the day of my distress,
and was with me_ in the way that I went.

: *"And the
sons of J.'—G.n,

» Bome cud. {w. Bam.,Bep., ¢
Byr.) ; “and their locks"
—G.n.

<M1: *“in the house'’; but
rob, = *indoormm.”
: *“men of number™ ;
mf: “a few men,” “a
handful.”
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wa1d-pwasnh, and gave him Asenath daughter ‘
On_ to wife,— |

v Puti-pheat  priest  of
awmi Jweph went forth over the land of
| PIC N # Now "Joseph!| was thirty
swars uht, when he took his station, before
Phwrsoh king of Egypt. S0 Joseph
wyat forth from before Pharsoh, nnd passed
akwy through all the land of Egypt.

4 And the land produced, <in the seven years
of plenty> by handfuls). # And he
wathored up all the food of the seven years in
which there was plenty in the land of Egypt,®
and laid up food in cities,—<the food of the
fielda of the ity which were round about it
laid he up within it # Thus did Joseph
hwap up corn like the sand of the sea making it
exceeding abundant,—until ome hath left off
reckoning | because it eannot be reckoned.

®w  Now <toJoseph>> were born_twosons, ere yet
came in the year of famine,—whom Asenath_
daughter of Poti-phera® priest of On_ bare to
him. ® And Joseph called the name of the
firatborn | Manassch|,*—

Fur God hath made me forget all my trouble,
and all the house of my father.

% And <the name of the second> called he_
| Ephraim |,4—

For God hath made me fruitful’ in the land of
my humiliation.

5 Then came to an end the seven years of the
plenty,—which was* in the land of Egypt;

8 and the seven years of famine begnn to come
in, according as Joseph had said,—and it came
to pass that there was a famine in all the lands,
but <in all the land of Egypt> there was
bread. ® Yet was famine felt in all
the land of Egypt, and the people made outery
unto Pharaoh_ for bread,—and Pharach said to
all Egypt,—

Go ye unto Joseph, <that which he saith to
you> shall ye do.

8 Now !the famine’ waa over all the face of the
land,—sa0 J oseph opened ali [places] wherein it
was, and sold com to the Egyptians, and
the famine laid faat hold of the land of
Egypt. 571 All the enrth also came in
to Egypt to buy corn lunto Juseph|,—because
the famine had laid fast hold on all the earth.

§ 53, Jacol's Sons, sent down to Enupt to buy Corn,
are examined by Joseph, and Simeon is detained,
Jacol's Distress,

Then saw Jacob that there was’' comn_ in
Egypt,—and Jacob said to his sons,
Wherefore look ye one at another?
2 And he raid,
Lo! I have heard that there is’ corn_ in
Egypt,—
Go down thither, and buy com for us from
thence, that we may live_aund not die.
* Wentern recension—ome
word, toritten ; two, read.
Eastern

Tecension—one
word, wrilten and read--

{d.n.
b8 it shd be (W. Bam,,

Sep)—(:n. G. Intro.

© —" Causmg to fm'get
# =* Fruitfalness.”
* Other cod.

\w. 8am,,
Sep.}:

“were."—G.n.

380 Joseph's ten brethren went down —to buy
corn from the Egyptians;* ¢ but <Beujamin_
Joseph's own brother> Jacob sent not with his
brethren,~—for he said,

Lest there befall him any mischief.

5 Thus came in the sons of Iarael, to buy corn,
in the midst of themn that came,—for the famine
was izt the Iand of Cansan. ¢ Now || Joseph
—hel|l it was_ that was in power over the iand,
lhell it waa_ that was selling corn to all the
people of the land,—so Joseph's brethren came
in, and bowed themeelves down to him_ with
their faces to the earth. 7 And Joseph
beheld his brethren_and recognised them,—and
made himeelf a stranger unto them_ and spake
with them harsh things_and said unto them—

Whence have ye come in?

And they said,

From the land of Cansan_ to buy food.

2 And Joseph recognised his brethren,—wherees
they recognised him not. Y And
Joseph remembered the dreams which he had
dreamed regarding them,—so he said unto them—

[|3pies;| are |ye|! <to see the nakedness
of the land> have ye come in !

10 And they said unto him,_

Nay. my lord,—but ||[thy servants|| are come
to buy food. 11 All of usj| are |sons
of one man|,—|honest men'} are [wa|: |thy
servants| are not’ |spies|.

11 And he said unto him,—

Nay ! but® <the nakedness of the land>> are
ye come in to see,

13 And they said :

We |ithy twelve servants| are |brethren!|
sons of one man_in the land of Canaan,—
and lo! jithe youngesti is with our father,
this day, and !|the onej| 13" not !

4 And Joseph said unto them,—

I'The very thing! that I spake unto you,_ say-
ing—"8pieal are |yel 1. Hereby >
shall ye be proved,—

<By the life of Pharaoh> ye shall not go
forth from lience, save only by the coming
in of your youngest brother_hither.

18 Send—from among you—one, that he may
fetch your brother, but be ,yeli held as
prisoners, that your words may be proved,
whether !'truth;i| is with you,—and <if not>>
fiby the life of Pharaoh' surely |spicai ve
are’.

1% 8o he drew them all together into ward, for
three days, 1% And Joseph said unto
them_ on the third day,

iThia| do_and live,—-<God himself> do .I!
revere.

¥ <If ye lare| [honest ment> [one brother of
you| shall be kept as a prisoner in your
house of ward, —but lye! go, take in corn
for the famine of your houses; *and
<your youngest brother> shall ye ULring
in unto me, that your words may be con-
firmed_and ye die not.

s fome eod. P huy corm in

ity —(, b (p. 0.G. 4TI, 0,
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- § DO. Joseph makes himself known to his Brethren,

and sends for his Father,

1 And Joseph could not restrain himself | before
all who were stationed near him, so he cried
out —

Have forth every man from me!

A nd there stood no man with him, when Joseph

made himself known unto his brethren. 2 Then

geave he forth his voice  in weeping,—and the

Eogyptians heard, and the house of Pharaoh

heard. 3 Then said Joseph unto his brethren:

1" am Joseph, is my father |yet’ alive|?

But his brethren could not answer him, for they

were terrified because of him. ¢ Then
naid Joseph unto his brethren—

I raw near_I pray you_unto me.

And they drew near. And he said—

1111l am Joseph your brother, whom ye sold
into Egypt.

8  But ;nowj do not grieve_neither let it be

vexing in your eyes, that ye sold me hither,
—for <to mave life> did God send me
before you.

¢ For <these two years> hath the famine
been in the midst of the land,—and <yet
five years> are there, in which there shall
be neither ploughing_ nor harvest.

T So then God sent’ me before you, to plant for
you a remainder_in the earth,—and to save
you alive, by a great deliverance. 8 jNow/||
therefore it was not jye; who sent me
hither, but ||God|| himself,—who also ap-
pointed me to be a father to Pharaoch_and a
lord to all his house, and a ruler_over all
the land of Egypt.

v Haste ye and go up unto my father, then
shall ye say unto him — || Thus|| saith
thy son Joseph,

God hath appointed me lord to all Egypt,—
come down unto me_do not delay; 10 8o
shalt thou dwell in the land of Goshen,
and shalt be near unto me, !ithou_and thy
sons_and thy sous’ sons,—and thy flocks
and thy herds_and all that is thine'; 11 so
will T sustain thee_there, for there are yet’
five years_of famine,—lest thou come to
poverty—ithou_ and thy house_ and all
who are thine|l

Now lo ! Ilyour own eyes” do see, and the eyes
of my brother Benjamin, —that it is 'my
OWn mouth|| that doth speak unto you.

< AR soon as ye have told my father all my
honour in Egypt, and all that ye have
#'n> so soon shall ye hasten, and bring

we down my father_hither.

“Then fell he upon the neck of Benjamin his

\t!\lﬂu\r_ and wept,—and |Benjamin!| wept on

hin' weok. 18 Then kissed he all his brethren_

awl wept upon them,—and <thereafter> his
twethron apake with him,

Nuw jithe report|| was heard by the house of

Pharwoh saying,

"Thw tewthren of Joseph have come in.

\d iy waw good in the eyes of Pharaoh, and in

(L]

|
|
i
[19
|

*Bo it shd be (w. Bep.
s Vul)—6.n. . Bep.,

GENESIS XLV. 1—28; XLVI. 1—4.

the eyes of all hisservants. 1780 then Pharaoh
said unto Joseph—
Say unto thy brethren_
1i'This | do,—lade your asses, and go_ enter
into the land of Canaan; 2 and fetch
your father and your households and
come in unto me,—that I may give you
the best of the land of Egypt, and eat ye
the fat of the land.
[IThou. therefore, command them ®
IThis}| do ye,— Take you_out of the
land of Egypt, waggons for your little
ones_and for your wives, so shall ye bring
your father_and come in.

2  [|Your eye|. moreover_ let it not look with

pity ® upon your goods,—for [ the best of all
the land of Egypt! is |yours|.

3 And the sons of Israel did so, and Joseph

gavethem waggons_at the bidding* of Pharaoh, —
and gave them provisions for the way : # <to
all of them> gave he_ to each man_changes of
raiment,—but <to Benjamin> he gave three
hundred pieces of silver, and five changes of
raiment. B Moreover <to his father> sent he
a8 followeth—ten he-asses, laden from the best
of Egypt,—and ten she-asses_laden with corn
and bread and nourishing food for his father_for
the way. 2 Thus sent he forth his brethren_
and they departed,—and he said unto them,
Do not fall out_by the way.

3% And they went up out of Egypt,—and

came into the land of Canaan, unto Jacob
their father. % And they told him_saying—
Joseph is |yet alive|, yea_  indeed |he| is
ruler in all the land of Egypt.
And his heart became faint,? for he believed
them not. ¥ So they spake unto him all the
words of Joseph, which he had spoken unto
|them|, then saw he the waggons_ which Joseph
had sent to carry him,—and the spirit of Jacob
their father revived'. 28 And Israel said,
Enough!  Josephmy son is |yet’ alive|]* I
must go and see him before I die!

§ 60. Jacob, encouraged by God, goes down into Egypt.

1 So Israel brake up_with all that he had, and 46
came in to Beer-sheba,—and offered sacrifices to
the God of his father Isaac. 2 And God
said to Israel in the visions of the night, and he
said—

Jacob! Jacob!
And he said—
Behold me!

3 And he said :

II! am Gob himself,* the God of thy father,—

Be not afraid of going down to Egypt,

seeing that <for a great nation> will I
plant thee there.

¢ {1Til will go down with thee_to Egypt, and

IIT; will bring thee up, |lyea wholly upll,

dMl: “began to cease
ting."

beating.
"—0.G. eMl: « 5:9 .

©Ml: *“upon the mouth.”














































































































































































LEVITICUS XI. 46, 47;

4 ' This, is tho law of beast

and of hird,

and of cvery living soul that moveth in the
waters, — '

and as to every zoul that creepeth upon the
earth ;

That ye may make a difference-—

bhetween the unclean and the clean,—

and between the living thing that may bhe
eaten, and the living thing which may not
be eaten. ®

§ 10. Laes for Womnen after Childbirth,

1 And Yahweh spake unto Moses_saying:

Speak unto the sons of Isracl saying.

<A !woman| when she conceiveth seed and
giveth birth to a male child> then shall she
be unclean seven days, <according to the
daya of her removal in her sickness shall she
be unclean. 7 Aud <on the eighth day>
shal]l the flesh of his foreskin he circum ised.
And <for thirty-three days> shall she con-
tinue in the Ulood of purifieation, — <no
hallowed thing> shall she touch and <into
the sanctuary> shall she not enter, until her
days of purification nre fultilled. 5 But
<if Fa female child" ashe bear> then
shall ahe be unclean two weeks. as in
her removal,—and <for sixty-six days>
shall she continue in the blood of purifica-
tion. % And <when the days of

her purification are fulfilled, whether for |

a son or for a daughter> she shall bring in
a lamb_ the choice of its year as an ascend-
ing-snerifice, and a young pigeon or a turtle-
dove_ as o siu-bearer, unto the entrance of
the tent of meeting_ unto the priest; 7 and
he shall bring it near before Yabweh so
shall the priest® put u propitiatory-covering
over her, and she shall be clean frow her
fountain of Llood.

{I This[ is the law for her that hath given birth,
to & male child or to a female.

But <if ber hand findeth not sutficiency for s
lamb> then shall she take two turtle doves
or two young pigeons, one for an ascending-
sacrifice_ and one for a sin-learer,~—so shall
the priest put & propitiatory-covering over
her_and she shall be clean.

§ 11, Yhe Letic of Leproay, tn Men, Clothes, and

Houses : Deteetion and Cleanaing.,

13 !'And Yahweli spake unto Muses and unto

Anron suying—

<When lany man'< shall have—in the skin of |

his flesh —a rising, or a scab_ or a bright
spot, and it shall become in the skin of his

flesh the plague-spot! of leprosy> then |

* Sve chap. xx, 25.

b Ho it whd be, ux in ver. 8
{w. Bam., Sep., und Byr.}
—G.n, [M.C.T.; “*he."])

€ Any humsn being, any
won of earth (adwue "

4 The P.B. has here merely
“mark” But {1: it i

senieely right to suppress
all reference to Divire
infliction; and (2 “rpot*”
in Letter than “mark”
with referenee toa per-
won, though **mark " i=
10 be preferred to* spot ™
when applied to a house,

XII. 1—8; XIIIL

1—16.
shall he be brought in unte Asron the priest,
or unto one of bis sons the priests ; 3 and the
priest shall view the spot in the akin of his
flesh — «<if ithe hair in the plaguei have
turned white and the appearance of the spot
be deeper than the akin of his flesh > <the
plague-apot of leprosy> it v, —so the
priest shall view him_and pronounce him
unclean. 4 But <<if the bright spot,
though white in the skin of his flesh, is not
ideeper; in appearance than the skin, and
iithe hair|l hath not turned white> then
shall the priest shut up the plagued one *
veven days. ® And the priest shall view
him on the seventh day, and lo! <if the
spot hath stayed vo his sight,® and the spot
hath not spread in the skin> then shall the
priest shut him up seven days, more®
Then shall the priest view him_ on the
seventh day a second time, and lo ! <if the
apot is |[faint?, and the spot hath nut apread
in the skin> (hen shall the priest pro-
nounce him clean—it is f{a scab!, and he shall
wash his clothes and be elean. 7 But
<if the seab shall have |verily spread| in
the rkin, since he was shown to the priest
that he might be cleansed> then shall he
shew himself again” unto the priest; ® and
the priest shall take a view, and lo! <if the
scab hath spread in the skin> then shall
the priest pronounce him unclean—||leproay i
it iw',

<When {the plague of leprosy | cometh to be
in any huwen being> then shall he be
brought in unto the priest ; 1 and the priest
shall take & view  and lo! <if there is &
white rising in the skin and |ithe same|| hath
turned the bair white,—and there be
wound of raw flesh_in the rising> 1 <an
old leproay> it is' in the skin of his flesh,
and the priest shall pronounce him un-
clean,—he shall not? ehut him up, for
<unclean> he is.° # But <if the
leprosy cometh quite out| in the skin, and
the leprusy covereth all the skin of him that
15 plagued, from his head even unto his
foet,—#u far ns appeareth to the eyes of the
priest> 1 then shall the priest take a view
and lo ! <if the leprosy hath covered all his
flesh>> then shall he pronounce clean him
that was plagued,—!all of it} bath turned
white, <clean> he s, H But <the
very duy there appeareth in him raw fesh>
he shall be unclean; 1380 then the priest
shall view the raw flesh and pronounce him
unclean,— ay for the raw flesh]] <unclean>
it i <leprosy> it s’ 1 0r <if the

uy in  chup,  xiv. 4.
1 e’ throughont
would be too henvy, an-t
woull  need  frequent
qualitication. The trans-
lation here has therefure
been lightened in piaces,
vet mo aa to keep the
reader in mipd of the
mnin facts and the idess

ausociated with them.
+ Lit.: “the plugue-spot.”™
b 47¢.: **in ite appeaTance ™
—i.n,

¢ Or;: **usecond time.”

4 Need not "--P.B.

= Thut is: the cuso ix un-
duubted; there in no
need of ronfinement to
wait for further proof.
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<as for himn that entereth into the house, all

the days it is shut up> he shall be unclean_ .

until the evening; ¥ Aud ;he that lieth in
the house shall wash his clothes, and ;he

that eateth in the house! shall wash his |

clothes. ¥ Pt  <though the priest
#do come,| into the house, and take a view_
yet lo! <if the plague-mark hath not spread

in the house after the house was plastered:>

then shall the priest pronounce the house
clean,® for | healed') is the plague. * Then
shall he take to cleanse" the houss_ two

birde,—and cedar wood, and crimson_and

hyssop ; ® and shall kill one’ bird, —within
an earthen vessel over living water; ¥ and
take the cedar wood and the hyssop_and
the erimson  and the living bird, and dip
them in the bleod of the slain bird, and in

the living water,—and sprinkle the house,k .

seven times ; ¥ and so cleanset the house,
with the blood of the bird and with the
living water,—and with the living bird_
and with the cedar wood, and with the
hyssop, and with the crimson ; % and shall
let go the living bird unto the outside of the
city_ unto the face of the field,—so shall he
put a propitistory-covering over the house,
and it shall be clean.

. Thia| is the law,—
for every plague-mark of leprosy
and for scall ;

[ and for garment leprosy
and for house [leprosy);
% and for rising,

and for scab,
and for a bright spot ;
i tod give nstruction,
on the day of declaring unclean
and on the day of declaring clean,—
4 This)| is the law of leprosy.

8§12, Concerning varions Forms of Personal
Uncleanncss.

! And Yahweh spake unto Moses and unto
Asron_saying:
2 Bpeak unto the sons of Israel, and ye shall
say unto them,—

< When jany man whatsvever! hath a flowing
from his Hesh> [his flux|| is Sunclean®
And ['thisll shall be his uncleanness_in his
flux, — <whether hix flesh is Tunning with

hia flux_ or his flesh hath closed from his .

flux> ¢ <his uncleanness> it iw. +1All the
bed whereon he that hath the flux lieth -
shall be unclean,—und tevery piece of
furniture! whereon he sittethl] shall be
unelean, 8 And “whosoever toucheth his

* N.B.: Firdst clean—then “and to ' —(i.n
declared clean. 5o in effeet Driver and

b Lit.: “to win the house™ White in P.B.: *“0r
mf.: *to sin-cleanse = whether it be stopped so
to cleanse from sin.” that no discharge ap- -
There s win nowmewhere! pearn.” But  Q.G.:

e Auin vor. 49. * Hath shewn stoppuge

4 Bome cod. fw. Bam. M3,,
Bop, and B8yr.) have:

by resson of his fux.™
TML: “everyarticle.”

bed : shall wash his clothes, and bathe in
water, and be unclean until the evening.
And he thet sitteth on that* whereon he
that hath the flux hath aat shall wash his
clothes_and bathe in water, and be unclean
until theevening. 7 And |he that toucheth
the fleah of him that hath the fux) shall
wash his clothes and bathe in water and
be unclean until the evening. ® And
<when he that hath a flux spitteth on him
that is clean> then shall he wash his
clothes_and bathe in water_ and be unclean
until the evening. ® And lievery saddle®
whereon he that tisth the flux rideth; shall
he unclean. 0 And |'whosoever toncheth
anything that was under him| shall be
unclean_ until the evening; and [he that
carrieth them, shall wash his clothes and
bathe in water, and be unclean until the
evening. 1! And ywhomsoever he that hath
the flux toucheth, not having rinsed {his
handa| in water; then shall he wash his
cluthes_and bathe in water, and be unclean
until the evening. !* And |/the earthen
vexse] which he that hath the flux toucheth||
shiall be broken in pieces,—and |jevery
vessel of wood | shall be rinsed in water.

And <when he that hath the flux becometh
clean from his lux>> then shall he number
to himgself seven daya for his cleansing_ and
wash his clothes,-and bathe bis flesh in
living water_and be clean. 4 And <on the
vighth day> le shall take for himself two
turtle doves or two young pigeous,—and
come in befors Yahweh unto the entrance
of the tent of neeting, and give them tn
the priest; ¥and the priest shall offer
them, one' as a sin-bearer, and the other’ as
an ascending - wacrifice,—s0 shall the priest
put & propitiatory-covering over him_ be-
fore Yahweh_ because of his flux,

And <when there gueth out from [lany man',
an vutflow of seed> then shall he bathe al]
his flesh in water and be unclean until the
evening. 17 And <in the case of any
garment or any skin wherenpon there shall
come to be an outflow of seed > then shall it
e washed in water and be unclean until
the evening. ¥ Also <a woman
with whom man lieth carnally >4 then shall
they bathe in water, and be unclean until
the evening.

And <when a "woman! hath a flow, and ber

flow in her flesh i ibleod)> <seven days>

shull she continus in her removal, and

. whosoever toucheth her! shall be unclean

until the evening; * and [whatswever she

lieth upon in her removalil shall be un-
elean,—and | whatsoever she sitteth ugoni
shall e unclean; *and ||whosoever
touchuth her bed|l shall wash his clothes,
and bathe in water_ and be unclean until

* ML the article.” M. : * with an outflow of
BT " nnringe.seat.”’ seed,””
€ Or: “urtiele.”
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» Tsuslwonlfor * cleanse.”’
& Or: “nne.”
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within the veil,—amd do with its Blood_ as
he did to the blood of the bullock, and shall
sprinkle it
before the propitiatory : ¥ so shall he put a
propitiatory-covering over the holy place
heeause of the uncleanness of the wons of
Ixrael, and beenuse of their transgressions
to the extent of all their sins,—and "so}

XVIL

upon the propitiatory, and |

shall he do for the tent of meeting, which
abideth with them, in the midst of their ;

uncleansiess. W And  no human
being : shsll be in the tent of meeting,
when he cometh in to make a covering by

propitiation in the holy jdace until lie .

goeth out,—ro shall he put a propitiatory-
covering about limself and about his
hounchiold, and about all the convoeation
of Isrnel. B Then shall he po
out untn the altar which ia hefore Yahweh
and shall put & propitintory-covering there-
upon,—and shall take of the blood of the
Lullock and of the blond of the goat, and
put upon the homa of the altar, mund
about ; 1 and ghall saprinkle upon it of the
blood, with his finger, seven times,—and
shall cleansa® it and ballow it, from the
uncleanneases of the sons of Tsrael,

And <Iwhen he hath made an cnd of
covering by propitiation the holy place,
and the tent of meeting, and the altar >
then shall he? bring near the living goat.
And Anron shall lean his two hands upon
the head of tho living goat. and confesa
over him_ all the iniquities of the sons of
Tarael, and all their transgressions to the

extent of all their siny, —and shall put them -

upon the head of the gont, and then rend
him away_ by the hand of a man appointed
towards the desert:© = s shall the goat
bear upon him all their iniquitice, into a
lone’ land,9~and he shall xet the goat free_
in the desert.c

Then shall Aasron come into the tent of

meeting, and put off the linen' garments
which he put on when he eame into the
holy place,—and shall leave them there;
and shalt bathe his flesh in water, in a
holy place, and pnt on his [other] gar-
ments,—and go forth_ and offer his own
ascending-uncrifice _:nd the arcending-sacri-
fice of the people, Fo shall Le put a pro-
pitiatory-covering about himself and about
the peuple; and <with tha fat of the
sin-hearer> shall he make a perfume ot the
nltar.

And “he that sent awny the goat unto
Aznzell shall wauh hin elothes, and bathe
his fiesh in water,——and <after that> shall
he come into the eamp.

And the <sin-bearing bullock_ and the gin- :

bearing goat_ whoese blood was brought in
tn make & propitiatory-covering in the holy

or (ml.' of cutting off."*

¢ Or: * wilderness,”

4 0r: "land of seclusion ™

16—34; XVIL 1.

-

K

a

place= alull be carried forth outside the
camp,--and they shall burn up® in fire,
their wkins and their flesh and their dung ;*
and | he that hath burned them,' shall wash
his cluthes, and bathe his flesh in water,—
and <after that> shall he ecume into the
camp.

And it shall become unto you, a statute age-
abiding, —

< In the seventh month_on the tenth of the
month>

Shall ye humble your souls,
And <no work> shall ye do,
The homeborn_
Or the sojourner that sojourneth in
vour midast ;.

For <on this day> shall a propitintory-
covering e put over you, to cleanse
you,—

< ¥rom all your sins before Yahweh > ahall
ve be clean,
< A sabbath of meered rest>* it is" unto you,
Therefore shall ye bumble your souls,
A statute age-abiding.

Therefore shall the priest who shall be
anvinted  and installed, to minister as priest
in the stead of his father, |make propitia-
tion',—

S0 then he shall put on the linen’ garments_

the holy’ gannents ;
And make propitistion for the holy’ sane-
tuary,

And <for the tent of meeting, and for
the altar> shall he make propitistion,—
<Over the priests also, and over all the

people of the convocation> shall he put a
covering by propitiation.

So shall this becume unto you an age-sbiding
statute,— to put s propitiatory-eovering over
the sous of Inmel because of all their sins,

jUneo in the year,.

And he did’

Ax Yahwelh commanded Mosea.

§ 14, Sacrifers to be offered unto Yakweh, not unto

Drmons - Blood not o be eaten,

} And Yrhweh spake unto Moses_ saying :—

2

+ Cp. Heb, xifi. 11,

Speank unto Aaron_ and unto his sons, and
uuto all the sons of Lsrael, and thou shalt
say unto them,-—

.This  is the thing which Yahweh hath
commanded, saying:

<< What wan wever . there be of the house
of Istnel, who slayeth an ox or lamb or
goat_ in the camp, —or whoslayeth it out-
side the camp; 4 and <unto the entrance
of the tent of meeting> bringeth it not
in, to present [it as] an oblation unto Yah-
weh, before the habitation of Yahweh =
‘blood . ahall be imputed to thet man—
<:hlocd = hath he shed, therefore shall

< Heb.: shubbath shabiathon.

b (. chap. v, 11, n.
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thou not uneover,—for <thy mother's 8
1

near of kin> she is’.

<The shame of thy father’s brother> shalt
thou not uncover <unto* his wife> shalt
thou not approach, <thine aunt> she is’,

< The shame of thy daughter-in-law> shalt
thou not uncover, —<thy son's wife> she
i, thou shalt not uncover her shame.

<The shame of thy hrother's wife> shalt
thou not uncover,— <the shame of thy
brother> it i,

<The shame of a woman_ and of her
daughter> shalt thou not uncover,—
<neither the daughter of her son nor the
daughter of her daughter> shalt thou
take, to uncover her shame, <near of
kin> they are’, <wickedness> it ia,

And <a woman unto her siater> shult thou

not take,— to cause rivalry by uncovering |

her shame_ besides her own,_ while she is
living.

And <uute a woman during her removal
for uncleanness> shalt thon not ap-
proach, to uncover her shame.

And <of the wife of thy neighbour> shalt
thou not have carnal knowledge,®—to
commit uneleanness with her.

N And <none of thy seed > shalt thou deliver
up, to cause to pass through to Molech,—
that thou profane not the name of thy God_

II| am Yahweh.¢

And <with mankind> shalt thou net lie
as with womankind,— <an ahomnination>
it is’,

And <of no beast> shalt thou have carnal
knowledge_ to oommit uncleanness there-
with,—neither shall |la woman; present
herselfl to a beast to couch down thereto,—
<eunfusion> it is".

Do not make yourselves unclean, in any of
these things,—

For <inall these things> have the nations
made themselvos unclean, whom | IY am
sending out from before you.

Therefore hinth the land become unclean,
and I have visited the iniquity thereof
upon it,—and the land hath vomited
her inhabitanta,

iYe1 therefore, shall observe my statutes
and my regulations, and have nothing
to do with any of thuse abominationes, —
whetlicr the home-born, or the sojoarner
that sojourncth in your midst ;

For <all these abominations> have the |

men of the land doone, whe were
before you ;
And =0 the land 'hath beeune unclean | :

* Bome cod. {w. Sam.. Jon.,
Sep., Byr., and ear. pr.
edn., have: "und unto ™

M.
WML : *unto . . . shalt
thout not give #n emiscion
of neod.”

Yuhwel.”

=ep., Byr, and WYul}
“ye't hus no craphasis,
—={%.n.

¢ O fvead on;t tof Me— |

4 In seme eod. (w Sam.,

LEVITICUS XVIIT. 14—30; XIX. 1—13.

80 shall the land not vomit you’, through
your makiug it unclean,—as it vomited
the nation which was befare you.

= For <whoagever shall have anything to
do with any of these abominationa:
the persons who have’ | shall be cut off|
out of the midst of their people.

3 Therefore shall ye keep my charge *

S0 that ye may have nothing to do with
any of the abominable’ statutes with
which they have had to do before you,

S0 shall ye not make yourselves unclean
thereby,—

1 I—=Yahweh|: am your God.

§ 16. Holiness cnforced uwpon all the Assembly by a
Variety of detailed Commands.

1 And Yahweh spake unto Moscs_saying:
2 Speak unto all the assenbly of the sons of
1srael and thou shalt say unto them—

| <Holy> whall ye be,—

For <holy> am "I--Yahweh—your Godil

1 Ye shall 'every one! revere lhis father and
his mother”

And <my sabbaths> shall ye cbeerve,—
"I—Yahweh| am your God.

4 Do not turn unto things of nought,

And <molten godu> shall ye not make
to yourselves,—-
+I—Yahweh” am your God.

3 And <when ye would nffer a peace’-offering
unto Yahweh> ve shall offor it [that ye
may be accepted . ¢ <On the day ye
offer it> shall it be eaten land on the

morrow,—but  jthat which remaineth

until the third dayi <in fire>> shall be

conrumed. 7 And <if it jbe” eaten|| on

the third day> <unclean>* it ia’_it sahall

not be accepted.  ® But he that eateth it

<his iniguity > shall bear, because <that

which had been hallowed unto Yahweh>

hath he profaned,—so then that person
shinll b cut off frum among his kinsfolk.

? And <when ye reap the harvest of your

Inmt> thou shalt not wholly clear the

honler of thy field_in reaping,—nor shalt

thou gather up ‘the gleaning of thy

harvest . ¥ And <thy vineyard> shalt

thou not go over again, nor gather Levery

single grape : <for the poor and for the

sojournvr> shalt theu leave them’,

I—Yahweh! am your God.

Ye shall not steal,—nor deceive mnor lie_

one mAan to another :
Nur swear by my name_falsely,—

And s¢ profane the name of thy God:
T. am Yahweh,

Thou shalt not oppress thy neighbour

nor roh [him].—

Thee wages of him that s lired
s ML ' abserve mine ale ¢ Somne cod. w, s Jom.
wervanee. ™ and Sep., o tad the ™ —
b Mrejeeted.”t U He- Gim.
fuse "—1 1.
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198 NUMBERS XXXVI. 9—16 DhUTLROI\OMY I 1-16.

12 <Unto men from among the families of tl\e SOns.
of Manasseh_son of Joseph> became they wives,
—and s their inheritance remained’ with the-
tribe of the family of their father.

Israel may possess, |each one| the mhent-
ance of bin fathers ; ® and no inheritance go
round’ from one tribe to another tribe,—for
the tribes of the sons of Israel shall cleave
|leach one unto his own inheritance..

10 <As Yahweh commanded Moses> j'so| did’ | 13
the daughters of Zelophehad. 1! Thus then did
Mahlah_Tirzah_and Hoglah_and Milchah_and
Noah_  the daughters of Zelophehad, become
wives |unto the sons of their father's brethren|. *

|/These| are the commandments and the
regulations which Yahweh gave in charge_ by
the hand of Mases_unto the sons of Israel,—
in the waste plains of Moab_ by Jordan_near
Jericho.

THE BOOK OF

DEUTERONOMY.

§1. Historical Introduction--Editorial, written the coast of the sea,—the land of"

West of the Jordan: cp. vers. 1 and 5.*

I'Thesell are the words, which Moses spake
unto all Israel, over the Jordan,—in the wilder-
ness_ in the waste plain® over against Suph_
between Paran and Tophel, and Laban and
Hazeroth, and Di-zahab: 2eleven days from

Horeb, by way of Mount Seir,—as far as °

Kadesh-barnea.c

L]

Canaan_and the Lebanon, as far as the
great river_ the river Euphrates.®

See! 1 have set hefore you_ the land,—
enter, and possess the land, which
Yahweh sware unto your fathers, to
Abraham_ to Isaac_ and to Jacob_ to
give unto them, and unto their sced
after them.

So I spake unto you_at that time_saying,—

3 And it came to pass_ <in the fortieth year, in
the eleventh month_on the first of the month> .
that Moses spake unto the sons of Israel,
according to all that Yahweh had given him
in charge  for them; +after he had smitten
Sihon_ king of the Amorites, who dwelt in
Heshbon,—and Og, king of Bashan,? who dwelt
in Ashtaroth_ in° Edrei: 8 <over the Jordan,
in the land of Moab> did Mores take in handf .+ 2
to expound this law_saying :— |

I am unable |by myself|_to carry® you.

I'Yahweh your God; hath multiplied
you,—and |here ye ave| to-day, like
the stars of the heavens for multi-
tude. 11 :Yahweh_the God of your
fathers!! be adding unto you the like of
you_ a thousand times,—and bless you,.
as he hath spoken unto you !*©

How’ should I carry® |by myself| the
fatigue of you and the burden of you_
and your controversies ?

Set forth, for you—men wise and dis-
cerning, and known to your tribes,—-
that I may appoint them to be heads
over you.

§2. A Retrospcct—Spoken by Moses, with an Occa- 13
sional Editorial Explanation thrown in.

8 |'Yahweh our God| spake unto us in Horeb_

saying,— 14 ., — .
<Long enough> have ye dwelt in this And“yge ”'ml" m;:edur:;e,w(:xld :::?«;h thou hast
mountain : b ) s
7 Turn ye and set yourselves forward_and spoken, to be done’.

13 8o I took heads for your tribes, wise men
and known, and placed themn as heads over
you,—captains of thousands  and captains
of hundreds and captains of fifties, and
captains of tens, and overseers for your

enter into the hill country of the
Amorites_and into all the places near,
in the plain, in the mountain_ and in
the lowland_and in the south_and in

*See O.T. Ap. art.: chap. ii. 11, | tribes. .
b De\ltemnom).Author- 4 Lit.: “ the Bashan™:ir., 16  And I charged your judges, at that time,
ship of.” “t.hcchnmmlg'n Num. Saving. —
b Heb. : ‘arabah. xxi. saying,
¢ ﬂouhorgahmc oughtthe ¢ Rome ood. . 8ep., Byr., Ye are to hear between your brethren
!m ey to Canaan to nnd Vul, hme "wand
ve taken ; but now the- in.”  Cp. Jon. xii. 4—
fortieth year has come U.n. 2 Cp. Gen. xv. IR, natural on the lips of the
and they are only just f* Take upon himself’—  ® Num. xi. 12-14. real Mosex.
about fo enter! ‘Cp. 0.G. ¢ Note thix ontburst; so
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L]

1%

~Or
n;

of *ciin”
b,
but, in view of the {mme"
diabdy foregoing wonda,

it

o tuka tha Hebrew word

§ 45: The Seuy.

Give ear, O yo heavons am! [ will apeak, —

And let the carth liear the aayings of my
mouth :

Let my teaching drop ua tha rmin,

Lot my apeoch disti} as the dew, -

As copivus rains on tender grass,

As myriad drops on seeding plants.

<When iithe name of Yahwoh! I proclaim>
Ancribe ye greatness unto our Gewd :—

A Rook ! faultlow” his work,
For llall his waya!| aro just,
A Gob of faithfulness and without’ per-
versity,
<Right and fair> ia ha !
They have broken faith with him_ to be no
son of his—thoir fault, —-
A generation twisted and erooked.

I8 it < Yahweh> ye thus requite.

O impious people and unwise

Is not |thell thy father who begat thee ?
IHej that made thee_and estallished thee ¥

Remember the days of age-past times,
Remurk the yoars of many genormtions,—
Ask thy father and he will tell thee,
Thine elders_and they will say to thee ;—

<When the Mot High gave inheritances
unto the nations,

When he spread abeowd tie sons of Adam >

He set the hounda of the peoples,b

According to tho number of the soms of
Inrael.

For | Yahweh's portion| s his peple,
['acob i his inherited gumeonsion.

He met him * in a desert laund.

And in the howling wasts of o wilderess,-—

He encompassed him_watchod over him,

Shiolded him_as the pupil of his own eye.d

<< As 'lan eagle| atirreth up his nent,

<Over hia young vnea> fluttereth, --

Spreadeth abroad his wings_ taketh ome,«

Beareth it up on his pinions >

| Yahweh alone’t did lead him, —

And there was with him_ no
stranger,

fion of a

He made him ride on the high places of the
Land,f

Caused him to entx the inorease of the fields, —

And gave him to suck honey ont of the chiff,

Aund oil out of the rook of flint :

Curds of kine_and mitk of shwep, -

¢ *the days of long

xiii, 21, 22,
."" Heb.: " the daya

4 Notably when pasdng
through the Red Sen.

pomibly, *“triben*;
fai englet.

{ Fulfilled when Inuruel
came into the mountain.
ous region east of the

moTnn aore natural

in its ordinary applica- Jordan,

tion, asmynonymous with  © 8o it swhi be Ram.,

*‘mutionn.” Bep.} - G.n, ‘_M.( *T.:
¢ Probably in the clond “ atid he did ent,”

find mentioned in Exo,

. hOr:
LoeUr:

*MlL: “it"; query, the .

DEUTERONOMY XXXIT, 1—24

1%

Pl

With fat of wellfed lambs

You ramn bred in Bashan * and he-gonts,

With the white of the kernels® of wheat,—

And <the blood of the grape> thou didst
drink as it foamed.©

Then Jeshurun® waxed fat, and kicked : ©
Thou wast fat_
Thou wast thick_
Thou wast gorged, '—
80 he fomook the @00 ¢ who made him,
And treated as foolish his Rock of salvation.
They moved him to jealouay with foreign
fgoda),h—
< With abominations> angered they him:
They sacrificed to mischievous demons! to &
No-God,
(3ods whom they knew not,—
New cnes Iately come in,®
Your fathers never shuddered at them !
<Of the Rock who had begutten thee> thon
wast unmindful,- -
And didat forget Gop who had given thee birth.

<When Yahweh saw> he derided,—
Because hix sons and his daoghters gave pro-
voeation.
80 he aaid : --
I will hide my face from them,
I will see_ what will be their hereafter,—
For <a generativn given to intrigue>
they are',
|| Sons! whom there is no truating ;
i They; have moved me to jealouny with
a No-Gion,
They have angered me with their vanities -
11", therefore_ will muve them to jealouny
with a No-people,!
<With an impious nation> will I anger
them.
For “a fire is kindled in mine anger,
And shall burn as far as hades bencath, —
And consume the earth with her produce,
And set ablaze the foundations of the
NHAMEAin :
1 will heap’ on them™ calamition,—
< Mine arrows> will I spend upon them :
The meltings® of hunger,
The devourings of fever,*
And the dangerous pestilence,P--

2 Confirming the remark Num.

on ver, 18,

“iidney-fut” =

** choicut '—(). . 480,

“dldst drink fer-

mented.”

d e : *“The TUpright
One.” * Mo mnost recent

acholamm™ — O.G,  “ A
let:lml title of Dernel,
1; the nation

nnderlhui ealcharacter'’
Cheyne (P.B,, Ina.) Some
regard it aw = 'good
little people,”” * darli
honeet one,” “ a poetica
and fod or pet nume for
Terpel © - - Up. Davies'
H.L. 3

* Theoontext pluindy points
to the fall into idolatry
in the land of Moub —

Thm"-ddu ATE VOry
-brupt,butrerytaemng
¢ Heb. ;

Oy u, "

L4 Kvil wpirita''—Loener.
t Note the fine saroasm in

“‘Ir unRoTERO~
gredko:de"—o Q. 8lb% d,

* wurked out."—-OG H
“exhauued by’'—
Davies’ H.L.

o Eaten np with the .ﬁn—-
Em!{', fig. of pestilenoe ™

r These then are the
* RITOW
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DEUTERONOMY XXXTI.

§4G, Joses further prepared for Hiz Denth,

¥ And Yahweh spake unto Moses, on this self- -

same day saying:

4 (Jet thee up into thiv mountain of the
Abarim * Mount Neho_ which ia in the land .
of Moab, which is over againat Jericho-—
and behold the land of Cansan’ which 1" am
giving unto the sons of Israel for a
posseion; ¥ and die thou in the mount
whither thou’ art going up, and be with-
drawn unto thy kinsfolk,*—as Aaron thy
brother died_ in Mount Hor, and was with-
drawn unto his kinsfolk ; 8 for that yo acted
unfaithfully sgainst me_ in the midst of
the sune of Tarael, regarding the waters
of Meribah-Kadesh_in the desert of Zin,—
for that ye hallowed me’ not in the midat of
the sons of Israel. % Yet <over againat
thee> shalt thou behold the land,—but
<thereinto>> ahalt thon not enter, into the
land which I’ am giving unto the sons of
Taracl.

§47. Mores' Blessing on the Tribes and on Al
Ixracl.

38 ! Now |this' is the blessing® whurewith Moses,

the man of God_blessed the sons of Israel,—
before his death. * And he said—
'Yahweh! <from Sinai> came near,—
Yea he dawned  out of Seir, upon them, ;
He shone forth out of Mount Paran, !
Yea he came out of holy myriads,— .
Out of hia right hand [proceeded] fire? to
guide them.
3 Yea he loved the tribes.®
1All his holy ones,) were in thy hand,—
Yea | they: were encamped at thy feet,
Each one bare away some of thy worda.
4 <Alaw> did Moses’ command us,—
<A powession> for the convocation of
Jacob.
% Thus became he |in Jeshurun{ a king,—
When the heads of the people gathered them-
solves toguther, |
<As one man> the tribea of Israel. '
{Reuben]—
¢ Let Reuben live’ and not dic,--- !
Nour his men be easily counted.
7 And thix' i for Judah when he said,
Heer, O Yahwek_ the voice of Judsh,
That <unte his own people> thou wounldat
bring him home,— :

2 fe:
"

i t'hﬁ erossings,’ i l::ill’ulimlimm find expres- -
em.
d1at,: *kre of a lne, or
Sfire sens o law, but ddirk,
law, in pers. and late;
M. perh. = fire of
torches’ of. Exo. xx. 18

® Beome coul. w. 1 eRr, pr.

Bep., By1.
have the singular = ‘‘thy

< This * Bl " differs OF [ — buraing fire] of, In.
widely from Wit Ixv. 5" —(hit,
nemsing Bong” of the ¢ Or: “peoplen,” “TH- -
vinun chapter, Thers mann reads ‘hi= people’ ™ !

Mosew” worst fears, Aere
hin fondest wishen and

—=th(i,

i,
. ¥ 8o it shd be w, Nam.,

#H—52; XXXIII. 1—17.

Let  his own hands, suffice him,
And <a helper from hia adversaries> do
thou become.*

* And <of Levi> he said:
Let lthy perfections and thy lights;' helong
unto thy man of lovingkindness,*—
Whom thou didst put to the proof at Massah,
With whom thou didst contend over the
waters of Meribah;
¥ Who saith_of his father and of his mother,
I behold them not,
An@ <his own brethren> reguredeth he not,
And <his own sons>9 observeth he not,—
Becatse they watch thy speach,
That <thy cuvenant> they may proserve ;
May teach thy regulations unto Jacoh,
And thy law unto Israel,—
May put incense in thy nostrils,®
And & whole-offeting upon thine altar.

Bleas, O Yshweh: hia substance,

And <with the work of his handa> wilt thou
he well plensed,—

Crush thou the loins of them who rise up
aguinst him

And of them who hate him _ that they rise not
again.

12 <Of f Benjamin> he said,
|The beloved of Yahweh| shall settle down
securely,F—
With one to throw & shade over him all the
day long,
Yea <between his shoulders> hath he found
reat.

1 And <of Joseph> he said,
< Blensed of Yehweh> be hik land, —
With the precious things of the heavens_
with the dew,
And with the abyss_couching beneath ;
And with the precious fruite of the sun,—
And with the precious yield of the moons ;
And with the chief of the ancient moun-
tains,"—
And with the precious things of the age-
abiding hills ; .
And with the precious things of the earth
and its fulnews,
And with the goodwill of One who dwelt in
& thurn-bush.!—
Tt it come on the head of Joseph,
And on the crown of the head of him who
was conseerated among his brethren.
it His firstborn ox | be an honour to him
< And the horne of a buffalo> be his homa,*
<With them> let him thrust |peoples|
[ All at onee” to the ends of the earth,’—

1

»Or: t remain.” Sep.) — G M.C.T.

v Exo, xxviii. 30, addn: * by him ¥

¢ The high priest, who wus # (Or: * mountains of afore-
of the tribe of Levi, time ¥ 1 ep. ver. 27,

4 Hnttew, “won™!  read,  VCp. Exo. dif. 2. ' Perh.

*iponx - (i,
e Lit, : *“in thy nose.™
fHome enl. W, Bam.. Sep.,
8yr.. have: “And of ™ -

kberry bush*—O0.G.
L His hornn™ : to which
hix two wonn are here
strikingly compared.
el hend.™”
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JOSHUA I. 1—18;

II. 1, 2

THE BOOX OF

JOSHUA.

§ 1. Preparations for Eutering Canadin.

1
the servant of Yahweh,—that Yahweh spake
untu Joshus son of Nun, the attendant of Moses,
saying :

*  "Mmes my servanti is dead,—

 Now| therefore_ arise, pass over this Jordan,
thou_ wnd all this people!, into the land
which I’ am giving unto them—unto the
sons of Israal.

3 <Every place whereon the scle of your fuot
shall tread> [unto you" have I given it,—
as 1 apake unto Mosos. 4| From the desert
and this Lebanon, even unto the great
river—the river Euphratea, all the land
of the Hittites, and unto the great ses,
toward the guing in of the suni shall be
your boundary.

5  No man shall stand before thee, all the days
of thy life,— <as I was with Mosen> a0 1

will be* with thee, I will not fail thee, :

neither will I forsake thee.

6 Re firm and bold,—for ithoul shalt cause
this people to inherit the land’ which [
swars unto their fathers,—to give unto them.

~r

And it eame to pass_ after the death of Moses

|
|
|
|
i
|
i

Only’ be very firm and bold_ taking heed to !

do® according to all the law which Moses °

my servant commanded thee, do not turn
aside therefrom_ to the right hand or to the
left,—that thou mayest proeper, whithero-
ever thou goest. 2 Thia scroll of the law
must not cease out of thy mouth, but thou
must talk to thyself therein, day and
night, that thou mayest take heed to do’
acoording to all that is written thervin,—

tor |then| shalt thou make thy way? prow- |

perous, and [then| shalt thou have guod

sucoess.
¥ Have I not commanded thee, Be firm
and bold, do not start nor be dismayed,—

for <with thee>¢ is Yahweh thy God, @

whithersoever thou goest !

1 30 then Joshua commanded the officers of the -

people, saying :
i1 Paaa ye through the midst of the camp_ and
command the people, saying:

s Heb, : "hyeh. Cp. Exo. muring and in n low
iid. 14. vulee, no in often done by
& Home cod. (w. 2 enr.lﬁr. thore who are musing
ednn., Sep,. 8yr., Yul) —-T.Q.
have: *bold_to observe 1 8ome cod. ‘w. 1 ear. pr.
and to do "—G.n. edn.) have: “way” |
«Cp. Pa. 1.2 “Prob. to (pl.) —G.n.
upenk with oneself, mur- + Kxo, iii. 14,

Make ready for yourselvee_ provisions,—
for <in three days mure> are y¢' to
pass over this Jordan, to go in and
posaces the land’ which Yahweh your
God' is giving you _ to possess.

12 Apd <unto the Reubenites, and unto the
Gadites_and nuto the half tribe of Manasseh >
speke Joshua_seying:

19 Remember the word’ which Moses the servant

of Yahweh commanded’ youn, saying,—
1'Yahweh your God|l is graunting you ress,
and doth give you this land.

] | Your wives_ your® little ones and your
cattlel shall remain in the land which
Moses hath given you over the Jordsn,—
but yell shall pass over_ armed before your
brethren,—all ye mighty men of valour,
and shall help them ; » until that Yahweh
shall grant rest unto your brethren, as unto
you, w0 shall jthey alsol pomsess the land
which Yahweh your God’ giveth them,*—
then shall ye return uute the land of your
posseasion_and possesa it, which Moses the
servant of Yahweh hath given’ you over
the Jordan_towards the rising of the sun.

16 Then responded they to Joshus saying,—

< All that thou hast commanded us> will we
do, snd <whitherscever thou shalt send
us> will we go: 17 <As in every thing we
hearkened unte Momes> lsoli will we
hearken unto thee,—-unly’ let Yabhweh thy
Glod be with thee,” as he was with Moses.

s <Any man who shall rebel agsinst thy
bidding, and not hearken unto thy words in
all that thou shalt command him> shall be
put to death,— only’ be firm snd bold?,

§ 2. Spies sent to Jericko.

1 Then did Joshus son of Nun_ send cnt from

The Acacias, two men tu spy out silently, saying,
(o view? the land_and Jericho.

S0 they came?® and entered the house of

a hariot, whose name was Rahab, and lay

there. 2 And it was told the king of

Jericho_saying,—

them,"” rend—G.0.

* Exo, iil, 14-
4 Rome ood. (w, 1 ear. pr.
odn., Hep., Yul.) have:
“and view "—G.n,
adds:

s some cod. (w. ., ByT..

Yul.) have: ":'lﬁ'your"'
¥.0.

b B, v.r, (aerir) and momc

e, (W. 4 ear, Dr. ednos.,

and the Aram.) have: ¢ Rep, here HE ]
sthem™; but in the Jericho.” Cp. G. Intro.,
Mas, iteelf are found : P 175,

seynu,tt written; and
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JOSHUA XXIV. 18—33.

wherein we journeyed, and among all the

peoples through the midst of whom we
passed ; 18 then did Yahweh drive out all the

peoples_even the Amorites who were dwell-
ing in the land_from before us.—|we tool :

will serve Yahweh, for 'hel| is our God.
19 Then said Joshua unto the people—

Ye cannot serve Yahweh, for <a holy God > '

he i8’ <a jealous Gon> he is’, he’ will not
forgive® your transgression_ nor your sins.
» <When ye forsake Yahweh, and serve
the gods of a stranger> then will he
turn, and inflict on you calamity and
consume you, [lafter that he hath dealt well
with youll.
21 But the people said unto Joshua,—
Nay ! but <Yahweh> will we serve.
22 Then said Joshua unto the people—
<Witnesses> are ye’ |against yourselves|,
that liye yourselves| have chosen you
Yahweh_ to serve him’.

And they said :
Witnesses !

2 ||Now|| therefore_ put ye away the gods of the -
stranger_that are in your midst,—and incline ;

your heart unto Yahweh_ God of Israel.
¥ And the people said unto Joshua,—
<Yahweh our God> will we serve, and
<unto his voice> will we hearken.

% S0 then Joshua solemnised a covenant for the
people_ on that day,—and set for them a statute
and a regulation, in Shechem. 2% And
Joshua wrote these words’ in the scroll of the

law of God,—and took a great stone, and set it
up there, under the oak’ that was by the :

sanctuary® of Yahweh. 7 And

Joshua said unto all the people—

Lo! Iithis stone! shall serve against us as a

witness, for |lit!| hath heard all the sayings

of Yahweh, which he hath spoken with us,— .

8o shall it serve against you as a witness,

*O0r: “lift off,” ‘‘take

®Or: ‘“in the holy place."*
away.”

lllest ye should act deceptively against®
your God.
2 And Joshua sent the people away, every man
unto his inheritance.
® And it came to pass <after these things>,
that Joshua son of Nun_servant of Yahweh_
died, being a hundred and ten years old. % And
they buried him within the bounds of his own
inheritance, in Timnath-serah, which is in the
hill country of Ephraim, on the north of Mount
Gaash.®

31 So then Israel served Yahweh’ all the days
of Joshua,—and all the days of the elders who
prolonged their days after Joshua, and who had
known all the work of Yahweh_ which he had
wrought for Israel.

32 And <the bones of Joseph—which the sons
of Israel had brought up out of Egypt> buried
they in Shechem, in the portion of field which
Jacob bought of the sons of Hamor_ father of
Shechem_ for a hundred pieces of money,—and
they belonged unto the sons of Joseph_as an
inheritance.

3 And || Eleazar son of Aaron|| died,—and they
buried him in the hill of Phinehas his son, which
was given to him_ in the hill country of
Ephraim.©

s Je.: “seem to acknow-
ledge but not really do

7—0.G. 471. of his
°The Sep. here adds: father untﬂ his
“And they placed with and was buried in the
him, in the grave wherein hill which to
they buried him, the him. And the sons of
knives of flint wherewith Israel went every man to
he circumcired the sons his own place and to his
of Israel in Gilgal, when own city; and the sons
he brought them forth of Israel served the
out of ﬁgy as Yahweh Asherah and the Ash-
[ them; and teroth, and the gods
| there they are| until of the nations which
thisday.” Cp. chap. v. 2, were round about them ;
I:—(:h Sep. found ﬂm()od .:lldkknm ed
e e . are foun
these verses: ‘““And on of Moab, and he m

that day the mons of
Israel took the ark of
Yahweh, and bare it in







260 SPECIAL NOTE.

seasong, and thus eunocumb to the deadly fascination of the sensual nsture-worship of the older
inhabitants, That this actually happened we learn from the history.”»

As to the Asherahs, there is a doubt which does not in any way affect the main issue, The doubt
is merely whether Asherat is the name of & distinct goddess, s well as the name of the * poles,™
*stumpes,” or * stems” which represented her; or whether the notoriona * Ashtoreth ™ {Astarte} was
herself worshipped under these obecene imagea.® In any case the rites associated with the ** Ashershs ™
were immoral.

The “Encyclopedia Britannica” unhesitatingly designates ‘* Asherah an impure goddess. But
even if, as some think, the two names became confused, se that even when Ashersh is named Astarte
is ultimately intended, we have only to pass on and give & moment’s attention to the latter to reach the
fearful conclusion already indicated.

Ag to Astarte then: ‘' She must have been pre-eminently the goddess of sexual passion. By
Greeks and Pheenicians alike she is habitually identified with * Aphrodite,” and there are sufficiently
definite allugions to the uncheate character of the rites with which she was worshipped."” *‘ Her
devoteea were initiated with impure rites,”d

From the point of view thus obtained, the passages referred to helow slowly unfold their terrible
significance.®

To complete, once for all, the needful reference to this painful and admonitory subject, the student
has only to connect the worship of the Golden Calf (Exodus xxxii.) with the Egyptian worship of Apis,
as briefly disclosed by the *“ Encyclopexdia Britannica,” to apprehend why, on that oocasion, the
Moses was driven frantic with consternstion; and haa only to conceive, im the light of the facts
indicated in Numbers xxv. and in this Note, the real nature of the awful snare into which Jsrsel
fell at Baal-peor, to apprehend that instant excision alone could be trusted to prevent national
extermination,

b

a Hagtings' Dicticnary of the Bible, 210 ®. mesn as & part of the mervioe of god or goddess; the
iohmmathqmanﬂuﬁym.ut:hemmumhﬂﬁum prevalence of the custom in the idolatries arcund,
o : " Jkion v TP TR Y. Ny
< e I : v

them plainly encugh atiest, X
“ " ewlgbenhspedh s conjunction .E:'iv.
virtoous shawe H

lor whether, with Fuerst, we for pddh

forma asherisn (mas,} and ashzroth (fem.) Aacith, **thon puintmtthepin.a for the

< of the Bible, 189 » mm‘ H.L. p. 480; or, “ when

4 Thid. 170 » nwutthephn]ha”l’l!.lol.in came W

+ Lev, xvili. 96-80; xx. 24 ; Num. xxv. 1-18; Deu. xxiil, do bnt get a glimpse of a monstrous custom prevalmt

17 (where the will pote, by in the East, not unknown in the West, az a -

to result of combi our mmtheﬂtmkpm-ndthalnﬁnnpuvmlt

of the with the plainer terms em once reveal); Jer. v, 7;‘11,!3.81::1:.%5; xxxif.

in the fooinote m " 33-85; Hos. iv. 13-14; Amos li. 7-9. st of
person, by profession; in reality, enticing to unclean- passages will serve as a guide to others similar,
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JUDGES V, 22—31; VI 1—14.

2  ||Then| stamped hoofs of horses,

With the gallopings gallopings of his mighty
steeds. ’

Curss ye Meroz,
Yahweh,

Curse ye with
thereof,—

Becnuse they came not in to the help of
Yahweh,

Ta the help of Yahweh against the mighty.*

<Bleased above women> shall be Jael, wife
of Heber the Kenite,—
< Above women in the tent> be bleased :
<Water> he asked
< Milk> she gave,—
<In abowl for nobles> presented cream:
<Her hand, to the tent.pin> put she
forth,
And <her right hand> to the toilers’
mallet,—
Then smote she Sisera,
She shattered his head,
Yea® she aplit open and pierced through
his temples:
<Between her feet> he bowed—
he felt_

saith the messenger of

a curse_ the inhabitants

he lay,—

< Between her feet> he bowed—

he fell,
<Where he bowed >
IThere| he fell—deatroyed !

<Through the window> looked out and
shrilly cried
The mother of Sisera_through the lattice, —
‘Why' is his chariot ashamed’ to come?
Why' delay’ the wheels of his chariot ?
IThe wise ladies_ her princesses| responded,—
Nay! (lshe| returned answer to | herself{:—
Is it not They keep finding—dividing
spoil,
One damsel two damsels to every’ several
hero,
18poili of divers coloured raiment’ for
Sisera,
lIBpoil| of divers coloured raiment, em-
broidered,
Coloured raiment richly embroidered
On the necks of them who are taken as
spoil ¢

N 180'|| perish all thine cnemies, O Yahweh,

But be ;they who love him| as the going
forth of the sun_in his might !

And the land had rest forty years.

[V. Giprox.]

wicked_ in the sight of Yahweh, —s0 Yahweh de-
livered them into the hand of Midian seven years;

And the sons of Israel did the thing that was ‘

2and the hand of Midian prevailed’ sgainst |

+Lit:
spoil 1"

a Or: *“among the heroes.”
bBome cod. (w. Amm)
omit * Yea"—U.n.

“On the necks of
' G.n,
+ « 8o the INB.

Israel,—<because of Midian> did the sona of
Israel prepare for themselves the hollows' which
were in the mountains, and the caves and the
atrongholda. ? And so it used to be, <if Isrmel
had sown> then came up Midian and Amalek
and the sons of the eaat  yea came up againast
themn, +and encamped against them and
destroyed the increase of the land, until thon
comest unto Gaza,—neither left they sustenance
in Israel, nor sheep nor ox_nor asa; % for [they’
with their cattle|| used to come up_with their
tents—yea they used to come like loc.sts_for
multitude, |[both they and their cattle] were
without' number,—s0 they came into the land,
to lay it waste. ¢Thus was Israel greatly
impoverished  because of Midian,—and the sona
uf Tarael made outery unto Yahweh.,

7 And it eame to paas <when the sons of Ismmel
cried unto Yahweh,—on account of Midian>

3 then sent Yahweh a prophet unto the sons of
Lsrael,—who said uwnto them—

iIThus saith Yahweh God of Israel
1Tl led you up out of Egypt,*
And brought you forth out of the house of
servants ;

L Yeal rescued you out of the hand of Egypt,

And out of the hand of ull who oppressed

you,—

That I might deive? them out from Lefore
you,

And I gave unto you their land ;

Yen and I aaid to you,—

II, Yabweh|l am your God,
Yo must not fear the gods of the Amorites,
in whose land ye’ are about to dwell, —

But ye have not hearkened unto my voice.

1 Then came the messenger of Yahweh and sat
down under the oak which was in OQphmab,
which belonged to Joash the Abiezrite; and
(ideon hir sun|| was beating out wheat’ in the
winepiress, to escape the notioe of the Midian-
ites ;¢ 12 a0 the messenger of Yahweh appeared
unto him,—and said unto him,

ii¥ahweh| is with thee thou mighty man of
valour !

1* And Gideon said unto bin—

Pardon, miy lord! <if Yahweh be’ with us>
then wherefuore’ hath all this” befallen us?
and where are all his wonders, which our
fnthers have recounted to us—saying

Wi it not <out of Egypt> that Yahweh
brought ns up ?
But ;nowi hath Yahweh abandoned’ us,
and delivered us into the hand of Midian.

14 And Yahweh? |[turned unto him) and anid—

Go in this thy might,® and thou shalt save
Israel vut of the hand of Midian,—have 1
not sent thee?

L Byme cod. ;w. Rep., Byr.): 4 Cp. Exoe. iii. 2, 4, nn.
“out of the land of E*  * Remarkable word: yet
—(G.n. was there in Gideon's

“ 8nme end. ‘w. Aram., reeming weaknesm thin
Bep.. By, and Vul) element of —
have: * Apd I drve "— thit he deemed Yahweh

able tn renew the won~
ders of Egypt.






























276 JUDGES XIV.

3 And his father and his mother said t:s him—

Is there mot’ among the daughters of thy
brethren, or among all my j(eegqle, & |
woman, that thou' art going away  to take &
woman’ from among the unciFcumissi’
Philiatines ? '

But Bamson said unto his father—
Take {heri, for me, for !she| is jlemsamt =
mine eyee
4+ Now {lhis father and his mother| knew not that
<from Yahweh> it' was, that <an cocssion=
he" was seeking of the Philistines,— <at that |
time> the Philistines having domibslan s |
Isrnel, &80 3amson went down, amd his |
father and hiz mother to Timnath, —and thaey ‘

came as far a8 the vineyards of Timsaik, whon
Io! Ila young lion] roaring to meet him. # Amd
the Spirit of Yahweh |came suddenly owes him |,
and he tore it in pieces as if he had torm im paeces
a kid, there being Inothing at allll in ki hand
—hut ke told not his father or hizs mather what
he had done. 780 he went down and spmbks |
unto the woman,—and she was pleassut bn the
eyes of S8amson.

%  And he returped after a timne tu take ber, I
and went aside to see the carcase of the® lion,
—and lo! ||la swarm of bees)| in the body of the
lion, and thoney!, ® which he toolk inte ks hands,
and went vn—eating a8 he went, amd came
unto his father and unto his mother, and guve
unto them_and they did eat,—but he tedd them
not that <out of the carcase of the" lim> he
hud taken the honey, 1 And lis father
went down unto the wotnan,—and smson mads
there 8 banquel:, for llso|l used the yousg e |
lto dol. |

1 And it came to pass <because thev fomred®
him>> that they took thirty compamiomns, whao
remained with him, M And Samsms said
unto them,

I pray you let me put you forth s sldie, =
<if ye litelli; it me_ within the seven days
of the banquet_and find it out> 1hen wall |
give you thirty linem wraps amd thirty
changes of raiment; 13 but <if e camnot’
tell me> then shall |ye| give m#" thiry
linen wrape, and thirty changes ol raiment

And they raid unto him,
Put forth thy riddle that we may bear it
14 And he aaid to them— |

<Out of the eater> came forth fosl,
And <out of the strong > csme feth |
sweetness.
But they could not tell the riddle in #thres
days. 1 And it came to pass <um the
fourth? day:>> that they said to Hamem's
wife,
Entice thy hushand, that he may t=1 wa ths
riddle, lest we burn thee and the Roases of
thy father, with fire. Was it nut <ta

* (.{. : ** opportunity."’ they mw."g

b 8o lit. ; but perh art. of 480 it whd b= w
len— ‘.’ Gon, [M.0.T H'Tl;..

v bo it khd be (w. Sep.)— ‘' peventh, ™

G.o. [M.C.T. b e

3—20;

XV. 1—s,

Inljl.rl-l'rlrh az that yo imviesd] ps—wss i
Bl TE
W And ihe wndn of Hamweos wepl mpon him, e
st =
Thou dost [alicguther lals” me] and dnsg
ol love” me, <& riddle> Bast thou pul
froarthy oy Bl mons of My jaopds, snd <wmio
e Alws st Bl Sobd 15!
ol e madd] do beer,
Lar? e oy own Tather and mother> hars
I not todd it and <to thee> shall I
tellin?

R ales wegl mpon hism the seven days, —wiile
fhair banpuer laspbed, —and 16 oasse b jees <om
the mvwmlh day = that he bl her, bosnnse ahe
sl hiss, snd abe told the rddle unio the
mmns o heer people,

W Andl the men of the city sbd o bim_ <on the
smventh day—ere yot the sun went in>®

Whal 1= mwvter tbas himnay
Amd what is srosger then a hon ¥

And ha sud b0 then o

< ye bad not ploaghsd vtk my beifer -
Yo b ot Sound out my riddhe |
T Amd the Spirit of Yahweh |oums suddendy
vver Bim| snd he west down o Ashkelon ani
mmiote of them thirny mon snd ok their
purmenits, amd gave the changes [of n.il:r-:l.]
to them who bad twid the riddls —snd kis
amper was kindled, snd he wemi up o ks
father's e = And the wife of Samson
wna grives unin his oo penion” whes had served
hiss s his felend ®

L And bt came Lo pass <after & time, in the 15

dars of wiheai-harvpst> that Hamson went o
wialt his wife with & loid, snd b ssid

1wl o i ko my wafe 1o the chasbor

Bl ber Iather wesld sol suffer los b o in.

2 hnd her aibor ssid —

I iehasiigha] thag ddea dulss
Eawe ber o thy eotupsad,—

Ia mut [her younger sister! fairer than ske®
Fruy kot Lor ba thine_ n ber sdoad.

1 Al Bamson skl of them,

I shall T mors blamoless this times thas the
Pl s, —thusighy | shosibd do them »
mii=nhilel,

o Mag Hairwidn wesl, and oaughl thines Biinadpes]
Jmcdicals, —pned tewsw bowvhes . md fursed twil G
tarl, ansd grul poe boreh bt the bwo talls i
ithe meidst, 7 Noad whes he had st e 1o the
torches | bee lot tlens gu mbo the stansding ooen

hats| hir, so 1

of the Philistines,—anil st firm, both o the
wtack o sheaves sl B the sianding oore aed
Timiden 1o tler wdive (anlation,  Then
sxi] {he Philistines—
W hue hath iy tlios ?
Kl ehey sxidd
# Mias, o, vary Mefwren mirped e (pldadi
Was ol | rhamber™ | and = FH
“ haher —fkn My
(. ovjerinses. abclber v T o] of ﬂlhﬂl‘.
el g = vl he geaam el dokey [
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JUDGES XXI1. 11—25; RUTH I. 1—8.

men,_ of the sons of valour,—and commanded
them_saying :—

Go and smite the inhabitants of Jabesh- |

gilead with the edge of the sword, with the
women_and the little ones.
1 And <this>> ia the thing that ye shall do,—

<Every male, and every woman that hath |

oohabited with man> shall ye devote to
deatruction.

1 And they found—of the inhabitants of Jabesh-

gilead—four hundred young women virgins,

who had not cohabited with man,—so they

brought them futo the eamp_at Shiloh, which is |
1 Then the whole °
assembly sent, and spake unto the sonm of

in the land of Canaan.

Benjamin, who were in the oliff Rimmon,~and
procinimed to them, peace.* M So Benjamin
roturned at that time, and they gave them the
womet’ whem they had saved alive’ of the
women of Jabesh-gilead,—but they found not
for them [to sutfice] leven 8o,

1#  Now |the assembly|| had grieved for Benja-

min, -~bheoause Yahweh had made a breach_ in |

the tribes of Iarael

18 80 then, the elders of
the assembly said,

What are we to do for them who remain_ -
for wives,—for womsnkind |hath heen |

destroyed out of Benjamin!?
17 And they said,

There is an inheritance for the escaped of
Benjamin,—and there must not be wiped
out, » tribe, out of Israel. 12 Yet jwel
may not give them wives, of our uwn
daughters,

¥or the sons of Israel had sworn_saying,

[lCursed]] be he that giveth a wife to

Benjamin.

*Bome cod. (w. 3 ear. pr.

and Vul.} have ; " peace-
edoa, |1 in Mum,

3, Bep. ably " —.n.

1# Then said they—

Lo! the featival of Yahweh* in 8hiloh from
year to year,

Which [Shiloh] is ¢n the north of Bethel to-
wards sunrise, by the highway that goeth up
from Bethel towards Shechem, and on the
south of Lebonah. 2 And they commanded
the sone of Benjamin_saying,—

Go and lie in wait in the vineyards; M and
look, and lo! «<if the daughters of Bhiloh
come out to dance in the dancesa> then
shall ye oome forth out of the vineyards,
and catch you every man his wife of the
dangliters of Shiloh,—and go your way to
the iand of Benjamin.

| # And it shall bo <when their fathers_ or their
; brethren, come in to complain to us> that
|

we will say unto them—

As » favour to ue’, grant them, beosuse
we took not for each man his wife in
the battle,—for |[ve yourselves| gave
them not unto them w0 as [nowi to
be guilty.

# And the sona of Henjamin did so, and oarried

" off wives_ according to their number, of them
who were dancing_ whom they seized,—and they
went their way and returned unto their
inheritance, and built the cities, and dwelt
therein.

8 And the sons of Israel at that time went their
several ways from thenos_every man to his own
tribe, and to his own family,—yea they went
forth from thence, every man to his own

' inheritance.

#  <In those days> there waa no king in
Isrsel,—every man did [ that which was right in
his own eyes).

|

© » Some ood. {w. 2 ear, pr. edns,): *a fes. unto ¥.,"—G.n.

THE BOOK OF

RU

T H.

And it came to pass <in the days when the
Judges adwministered justice> that there was s
famine in the land, —and so a certain man went
hia way out of Bethlehem-judah tu sojourn in
the country of Moab, |he  and his wife_and his
two sonsll. 2 And (lthe name of the man" was
Elimelech_ and |the name of his wife: Navmi_

11

and ithe name of his two sons. Mahlon and

-

Chilion—Ephrathites’ out of Bethlehem-judah,—
so they came into the country of Moab and
remained there, 4 And Elimelech

husband of Naomi, died’,—and she was left
she and her two sonsil. 4 And they took them
wives_of the women of Moah, jithe name of the

| one: was Orpah, and |ithe name of the other||

Ruth,—and they dwelt there, about tem
Years. ® And |they also| both ||died}_
{Mablon and Chilion},—s0 the woman was
bereft of her two sons, and of her hushand.
Then she srose, [she and her daaghters-in-
law , and returned out of the country of Moah,
—for she had heard in the country of Moab_












288 RUTH 1V. 16—22,

Even {sheli who in better to thee than seven {Perez', begat |Hezron|;
BOTIR, ¥ And |Hezroni begat |Rami,

18 89 Naomi took the boy and laid him in her And ;. Ramil begat | Amminadab| ;
bosom, and whe became his’ nurse. 7And 2 And $Amminadabl) begat | Nahshon!,
the women_ her neighbours gave him & name_ And 1 Nahshon!l begat |S8almon|,*
saying, 2 And "Salmon begat | Boaz|,

There in born a son to Naomi,— And || Boazl| begat [Obed|;
So they called his name Obed, The| was . 2 And |Obed! begat |Jesse!,
The father of Jense_ And { Jesse!| begat |David|.b
The father of David. ! .

#  |These, then, are the generations of '%%E‘e;d_"{:“é:“h .ﬂ:f".’.’sped‘l Kote™

Peres : Yl bave; “Salmon” below.

SPECIAL NOTE:
A SUGGESTIVE GENEALOGY.

OxE of the greatest charms of the Bible is to be found in its genesalogies. Commonly considered to
be as dry as dust, it may safely be affirmed that in that dust lie hidden grains of purest gold.

This short snutch of pedigree, at the end of the Book of Ruth— how rich in suggestiveness it is!
‘Whether by author or by editor appended, the hand that wrote it was guided by the apirit of the entire
0ld Testament. Boaz points to one who was then yet to come—to David, in the firat instance : how much
further, remains to be seen. Boaz atands in the line that ryns from Perex to David, and behind Perez,
of course, stands Judah his father ;* so that we at once span from Judsh to David—TJudah, the heir
of special promises,® to David the fimt of a royal line which runs forward into a future which has
not ended yet,® and which cannot end until provision has been made thereby for every thirsty one to
partake froely of ‘‘ the lovingkindness to Travid well assured.”d

Boaz brings Ruth into the royal line, and Ruth was a Moabitess—in other words, a Gentile—ao tha=
the exclusiveness of Hebrewism in evidently not the only sspect in which it may be viewed. But
what power is it that brings this young Gentile widow to dwell in Bethlehem? Plainly, the power of
love : on the face of it, love to Naomi, Ruth’s mother-in-law. But was there not, in that love, a
religious strength of cunviction and fervour which ennobled the human affection? * Thy God shall
be my God,” she said :® and she in afterwards treated as if she meant it ; a8 if she knew what she
wad deing, when she came to Bethlchem that she might find *‘refuge,” from the idol-worship of her
native land, ‘* under the wings of Yahweh God of Tsrael,”! )

Finally, the place is significant, Bethlehem may have been a small eity—in fact, & meve village ;
nevertheless it in known in after times as ** the village where David was ; "* and-—which is atill more
significant— the village from which, sccording to a well-known prediction, was to come forth One
greater than David, even He '* whose comings forth have been from of old, from the days of age-paat
time.”h

And so the outlook widens, Ax when some traveller, greeting the timely nign-post, makes panse
and asks—Whencee have I come, and whither am I bound? s the thoughtful reader of the Bible
considers the stages by which hisx journey is advancing :—From Adam, by way of Seth, to Noak; from
Noah, by way of Shem, to Abrahaw ; from Abraliam, by way of Isanc and Jacob. to Judah; from
Judah, by way of Perez and Boaz, to David; and theo, will it not be—a road that leada still on,
from David to David's Son and Lord 21

* ('p. chap. iv. 12, f Chap. ai. 11, 12,
& Gen, xhix. 10, = John vii, 42,

£ 2 Bam. vii. 12-16; P», lxxxix. 19 37, 5 Micah, v, 2

d Isna. 1v, 1-8. P oex. 1L

* Chap. i. 18
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JOB XXVIII. 8—28; XXIX. 1—19.

Ravenws beasts® have not made a track

red,

Netzter® hath the ion' marched thereon:
~ Upva the flint> hath he thrust forth his

Sand

He Sath turned up mountains by the roots ;

~Amrwg the rocks>

RWreams,

hath he cut open

And Jevery precious thing> hath his eye

<~Fruen trickling> he restraineth |rivers|,
Awd <awne hidden thing> is he bringing

wt to light>

Yez where can - Wisdom  be found ?

And where is” the place of understanding ?
Murtal kuoweth not the way ¢ thereof,
Netthercan it he foand mn the landof theliving ;

The reawnding deep  hath said,

™ in me !

\ml thesa hathaaid,

It is

It isnot’ with me !

Pare qld cannaot be given in its stead,
Neither can silver” be weighed as the value’

thaerent

It ;aunat be put into the scales against the

il of Ophir,

With watly onyx_ or sapphire ;
\vither guld nur ery atal can compare with it,
Nuor can  the oxchange thereof|| be a vessel?

.Qural or crystal  cannot be mentioned,
Yoo ~a poeswesion> is wisdom_ above red

The tupaz of Ethiopia cannot compare with it,
< \guinst purest guld> can it not be weighed.

And where i the place of understanding ?
Sewingit hath heen hid from the eyes of every

Awd < from the bird of the heavens> hath it

‘Ixwtruction and death|| have said,

..With our eare> have we heard the report |

@Y ; understandeth the way thereof,
Aud . he. disoerneth the place thereof ;

<unto the ends of the earth>

..Under all the heavens> he seeth ;

And «the watem> he pmved by measure,

< When he made < for the rain> a decree,
And a way’ for tho lightning of thunders >
“I'hen|l saw he it_and declared it,

Ho sottled® it yea also he searched it out;

(t.n.

of pure guld,
»
ool 3¢
w
*  \Whenee then cometh “wisdom||?
)
livinye thing,
beon concealed ?
n
thereof !
™
W For he;
dirvetoth his look,
S Making ~for the wind> a weight,
~
v
« 14t wonnof elevation™
aor “pride”™.  The

\ mmvenoun beants,

.;“'me lon; so called

h\\m the pride of walk-
T

a4,

l\'! sand not™; mo
W wan originally—d.n.
andt Q. Intro. B804
.: "'l‘hc' lion hath

not,*

'
v N it nhd \m (w. Bep.)

+ Some cod. (w. 1

car. ,p

«ln Aram., Sep., Vu ):
veanels "’ ’pl )~

¢ Where many prelcr
** pesrln"—Davien,

f8 T.G.; (or) ‘“for
thunder-bolts” — 0.G. H
“thunder-flash "—
Fuerst.

« Home cod. (w. 5 ear. pr.
edns.): ““marked ' —G.n.

¥ And said to the son of earth_
Lo ! <the reverence of the Lord>* |ithat’!

is wisdom,

And ||to avoid evil; is understanding.

1 And Job again took up his measure_and said : —

[

old,

Oh that it were with me a8 in the months of

As in the days when [|@&oB| used to watch

aver me ;

3 When his lamp shone over my head,
<By whose light> I ocould go through

darkness ;

4 As I was_in the days of my prime,®
When ||the intimacy® of &0¥|| was over my

tent ;

5 While yet’ the Almighty was with me,
<Round about me> were my young men ;

6  When my steps were bathed in milk,
And jithe rock '} poured out beside me_rivulets

of oil :

7 <When I went out to the gate unto the city,
|In the open place| made ready my seat:>
8 Young men saw me_and hid themselves,
And [ithe agedil arose—they stood §
® ||Rulers| restrained speech,
And <a hand> laid they on their mouth ;
10 |The voice of nobles; was hushed,
And |itheir tongue] <to their palate> did

cleave ;

11 <When [the ear|| heard>_ then it pronounced

me happy,

<When |the eye| saw> then it bare me

witness ;

12 Because I used to deliver the oppressed who
was crying out for aid,
The fatherless also snd him that had no

helper ;

13 |IThe blessing of him that was ready to perish|:
upon me was wont to descend,
And <the heart of the widow> caused I to

sing for joy ;

4 <Righteousness> I puton_and it clothed me,*
<Like a robe and turban> was my ! justice|:
13 <Eyes> became I to the |blind|,
And <fect to the lame> was "I|j !
18 <A father> was [i[j to the necedy,
And |jas for the cause which I knew not> 1
used to search it out ;
17 And I shivered the fangs of the perverse,—
And <out of his teeth> I tare the prey.

8 Then said I,

<Like a stem> shall I grow old.f
Yea <as the sand>& shall I multiply days :

19 |My root ! is laid open to the waters,
s Heb.: ‘adhéniy. became mmmnw inme"
b “M'lr nmtumn prime "’ —0.G. Cp. Jdg. vi. 84;
“my 1(‘h xii. 18; z'hnlv
mntunty ~"Davies:

** youthful freshness--
I-‘nr.-nlt.

€ Or: ** counsel”—('n.T.G.

480 Fuerst; and cp. Lu.
xxiv. 49. Iess prob.:
‘and it has put me on w
—T.GR.; *“and it clothed
itself in me, an it were,

-np Intro. Chap. IL 11,
f 8o'it «hd be :w. Rep.

(in Lﬂep )IM "pl.lm

:Nnne *v[m«ontm puint
this w0 asx to : “the
heenix ' —G.n. and G.

ntro. 513,

29
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